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HOW DOES EMMY WORK

UNIQUE BREATHING TECHNIQUE

If your little one has difficulty falling asleep, it might be that

their head is still full of all the impressions of the day.

Emmy can help your little one to clear the mind by playing calm
breathing sound and projecting light on the ceiling getting bigger
and smaller. Your little one will automatically focus and follow
the calm breathing and fall asleep more easily.

A Stanford medicine study has found that:
“Children who learned techniques such as deep breathing
and yoga slept longer and better.” Victor Carrion

NIGHTLIGHT

For children who are afraid of the dark, Emmy can light up
in soothing red colour. The light can automatically switch off
after 20-40 minutes or stay on the entire night.

"A red nightlight won't interfere with the circadian
rhythm and melatonin production.

Red light will be seen as a calming and soothing,
while it reminds of the time the womb.”
Harvard Medical school

SOUND MACHINE

Music is a proven method to calm babies when they are restless.
Especially for newborns, sounds from uterus like white noise, are
comforting and help to stop crying. You can play lullabies, white
noise or African lounge. The music can automatically switch off
after 20-40 minutes or stay on the entire night.

...BREATHE IN... BREATHE OUT...

Licten 4o {"mm‘('q bwea«%k'mé rkr{km
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POWER SUPPLY

- Connect the USB cable to Emmy and to a compatible
class 2 adaptor (5V max 3A).

- Insert 3x AA alkaline batteries conform safety instructions.

- When using batteries please make sure to use quality
brand alkaline batteries to ensure the correct working
of the product.

Note Whenever the USB cable is connected,

the batteries will not be used.

SWITCH ON/OFF

To switch Emmy ON/OFF press the button A on the front.
Note
- Emmy will light up according to last used settings.
- If the cry sensor switch is set to ON, the cry sensor will
(re)start, with a delayed start of 30 seoncds, and will
be active for 12 hours.

fmmr the e(erko«h%

ON/OFF button

The power of Lreo»fcl\'mg
15 the most naturel, proven ahd
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FREQUENCY

CHANGE THE SETTINGS

Last used settings will be remembered for next use.

Breathing technique

To start the breathing technique, press this button and
choose between the following settings:

- Pulse light and breathing sound

- Pulse light only

- Breathing sound only

- OFF

Note When using the breathing technique, you can only
play the breathing sound. It cannot be combined with
the sound machine melodies.

Elephant button (nightlight)

Choose your preferred brightness: LOW-MEDIUM-HIGH-OFF
Note When using Emmy with batteries, we advise to use

the lowest brightness, to ensure a longer battery life.

Frequency

Children’s breathing rate will change during age.

Therefore we have 2 settings:

1 19 breaths per minute: generally suitable up to + 2-6 years
2 22 breaths per minute: generally suitable up to + 1-2 years

Music button

If you want to listen to soothing songs choose between:
- Lullabies

- White noise

- African lounge

- OFF (no music)

Note The above songs cannot be used together

with the pulse light.

Volume
Press the volume button to change the volume:
LOW-MEDIUM-HIGH

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

OFF_20 40 ON

FREQUENCY

OFF

TIMER CRY SENSOR

Timer switch

The light and music can automatically switch off after
20-40 minutes. If you set the slider to OFF, the timer
will not be active and the sound/music will keep playing
and the light stays on.

Note When using batteries, we advise to use the

20 minute timer to ensure a longer battery life.

Cry sensor
- When you set the slider to ON, the cry sensor will
become active for 12 hours straight away.

- The cry sensor will have a delayed start of 30 seconds,

so that it will not activate when putting Emmy back
on the bedside table for example.

- After 12 hours it is no longer active.

- When pressing the front button the 12-hour timer
will (re)start.

Note Switching off the product with the front button,
will NOT switch off the cry sensor. It will stay active
for 12 hours or until you put the slider in OFF position.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



/N WARNING! SAFETY GUIDELINES

- Important! keep for future reference.

- This ZAZU product is fully compliant with the EU, CA, AU, NZ, CN,
RU and USA legislation.

- Keep the packaging out of reach of children.

- Bright light. Avoid exposure. Do not stare into the light.

- This is not a toy.

- Please ensure that it is kept out of reach of small children and never
allow your child to play with either the power unit, the connecting
lead or the batteries.

- This product works with 3x AA 1.5 V batteries (not included).

- Only use the specified batteries.

- Remove empty batteries from the module.

- Batteries should only be placed by adults.

- Do not mix old and new batteries.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable
(nickel-cadmium) batteries.

- Non-rechargeable batteries cannot be charged.

- Batteries should be placed in the correct polarity.

- Do not short-circuit the power terminal.

- For use only with the USB cable that came with the ZAZU-product.

- The USB cable is not a toy.

- This light does not get warm.

- This product is intended for indoor use and is not water resistant.
Please keep dry.

- For cleaning do not immerse in water, but wipe with a damp cloth.

- The connecting lead is low voltage only, but for
reliability reasons it should be treated with care.

- Warning. Long cable strangulation hazard.

- Do not try to disassemble the product if it stops working.

Please contact customer service.

- The EC Declaration of Conformity can be requested from the below

address: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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L‘tM(J"e of 3 verschillende manteren ke(reu om 1n q(M-r te vallen.

HOE WERKT EMMY?
UNIEKE ADEMHALINGSTECHNIEK

Als uw kleintje moeilijk in slaap valt, kan het zijn dat zijn/haar
hoofdje nog vol zit met alle indrukken van de dag.

Emmy kan uw kleintje helpen zijn/haar hoofd leeg te maken door
rustige ademhalingsgeluiden af te spelen en licht op het plafond __ADEM IN... ADEM UIT...
te projecteren dat steeds groter en kleiner wordt. Uw kleintje zal
zich automatisch hierop concentreren en de rustige ademhaling
volgen en gemakkelijker in slaap vallen.

Een medisch onderzoek van Stanford heeft het volgende
aangetoond: ‘Kinderen die technieken zoals diepe ademhaling
en yoga leren, slapen langer en beter.” Victor Carrion

Licten 4o {"mm‘('q bwea«%k'mé rkr{km

and cfo((ow the ruke ('tgH on the oe'l(‘mg

NACHTLAMPJE

Voor kinderen die bang zijn in het donker, kan Emmy dienen
als lampje met een rustgevende rode kleur. Het lampje kan
automatisch uitgaan na 20-40 minuten of de gehele nacht

aan blijven.
“Een rood nachtlampje verstoort het circadiane ritme en MUZIEKDOOSJE
de melatonineproductie niet. Muziek is een beproefde methode om baby’s te kalmeren

als ze onrustig zijn. Vooral voor pasgeborenen zijn geluiden
uit de baarmoeder, zoals witte ruis, troostend en helpen

ze het huilen te stoppen. U kunt slaapliedjes, witte ruis

of Afrikaanse loungemuziek afspelen. De muziek kan
automatisch uitschakelen na 20-40 minuten of de

hele nacht aanblijven.

Rood licht wordt gezien als kalmerend en rustgevend,
en het herinnert kindjes aan de tijd in de baarmoeder.”
Harvard Medical school

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



VOEDING

- Sluit de USB-kabel aan op Emmy en op een compatibele
klasse 2-adapter (5V max 3 A).

- Plaats 3 AA-alkalinebatterijen volgens de veiligheids-
voorschriften.

- Gebruik alleen nieuwe A-merk alkaline batterijen om
een correcte werking van het product te garanderen.

Opmerking Als de USB-kabel is aangesloten, worden
de batterijen niet gebruikt.

AAN/UIT-KNOP

Als je Emmy AAN/UIT wilt doen, druk op de knop A
op de voorkant.

Opmerking

- Emmy gaat aan volgens de laatst gebruikte instellingen.

- Als de huilsensor AAN staat, wordt deze (opnieuw) gestart,
met een vertraging van 30 seconden, en blijft deze
12 uur actief.

flmmr de 0('1404\‘6

AAN/UIT knop

De kracht van M(eml\@('mg 15
de meest hoféuur('l\jke, bewezen
en effectieve manter om uw gea(mk%en

te Lov(w‘ereu en beter 4e §(avreu
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FREQUENCY

INSTELLINGEN WIJZIGEN

De laatst gebruikte instellingen worden onthouden voor
het volgende gebruik.

Adembhalingstechniek

Druk op deze knop als je de ademhalingstechniek wilt
gebruiken. Kies uit deze 3 instellingen:

- Pulserend licht en ademhalingsgeluid

- Alleen pulserend licht

- Alleen ademhalingsgeluid

- UIT

Opmerking Als je de ademhalingstechniek gebruikt, kunt je
alleen het ademhalingsgeluid afspelen. Dit kan niet worden
gecombineerd met de melodietjes van het muziekdoosje.

Olifant knop (nachtlampje)

Kies je gewenste helderheid: LAAG-GEMIDDELD-HOOG-UIT
Opmerking Als je Emmy gebruikt met batterijen, raden aan
de laagste helderheid te gebruiken, zodat de batterijen langer
meegaan.

Frequentie

De ademhalingsfrequentie van kinderen verandert met de
leeftijd. Daarom hebben we 2 instellingen:

1 19 ademhalingen per minuut: geschikt voor + 2-6 jaar
2 22 ademhalingen per minuut: geschikt voor + 1-2 jaar

Muziek knop

Als je naar rustgevende nummers wilt luisteren, kunt u kiezen
uit de volgende opties:

- Slaapliedjes

- Witte ruis

- Afrikaanse loungemuziek

- OFF (geen muziek)

Opmerking De bovenstaande nummers kunnen niet tegelijk
met het pulserende lichtje worden gebruikt.

Volume
Druk op de volume knop om het volume te wijzigen:
LAAG-GEMIDDELD-HOOG

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

NL

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Schakelaar van de timer

Het licht en de muziek kunnen automatisch uitschakelen
na 20-40 minuten. Als u de schuifknop op OFF zet, is de
timer niet actief en blijft het geluid/muziek spelen en het
licht aan.

Opmerking Als je batterijen gebruikt, raden wij je aan
de timer van 20 minuten te gebruiken voor een langere
levensduur van de batterijen.

Huil sensor

- Als je de schuifknop op ON zet, is de huilsensor gelijk
12 uur actief.

- De huilsensor start met een vertraging van 30 seconden.
Deze wordt dus niet actief als je Emmy bijvoorbeeld
terug op het nachtkastje zet.

- Na 12 uur is deze niet meer actief.

- Als je op de knop aan de voorkant drukt, wordt de timer
van 12 uur (opnieuw) gestart.

Opmerking Als je het product uitschakelt met de knop
aan de voorzijde, wordt de huilsensor NIET uitgeschakeld.
Deze blijft nog 12 uur actief totdat je de schuifknop in

de OFF-stand zet.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



/N BELANGRIJK! VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

- BELANGRIJK! Bewaar de gebruiksaanwijzing

- Deze ZAZU product voldoet aan de EU, CA, USA, AU en NZ wet-
RU en regelgeving.

- Houd de verpakking uit de buurt van kleine kinderen.

- Fel licht. Vermijd blootstelling. Staar niet in het licht.

- Dit product is geen speelgoed.

- Zorg ervoor dat het product uit de buurt is van kleine kinderen en
laat uw kind niet spelen met het elektriciteitssnoer of de batterijen.

- Dit product werkt op 3x AA batterijen (niet inbegrepen).

- Gebruik alleen de gespecificeerde batterijen.

- Verwijder lege batterijen uit het product.

- Batterijen dienen door volwassenen geplaatst te worden.

- Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.

- Gebruik geen alkaline, normale en/of oplaadbare batterijen door elkaar.

- Niet oplaadbare batterijen kunnen niet worden opgeladen.

- Plaats de batterijen in de juiste polariteit.

- Veroorzaak geen kortsluiting.

- Dit lampje wordt niet warm.

- Dit product is bedoeld voor gebruik binnnenshuis en is niet water-
bestendig. Houdt het product droog.

- Voor reiningen niet in water onderdompelen, maar met een
vochtige doek reiningen.

- Het elektriciteitssnoer heeft een laag voltage, echter moet hier
voorzichtig mee om worden gegaan.

- Gebruik alleen de bijgeleverde USB-kabel voor het apparaat.

- De USB-kabel is geen speelgoed.

- Waarschuwing: lange kabel, verstikkings- en verstrengelings gevaar.

- Probeer het product niet uit elkaar te halen als het niet meer
functioneert. Contact de klantenservice.

- De conformiteitsverklaring kan opgevraagd worden door een email
te sturen naar info@zazu-kids.nl

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex C €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain C n

)i

(3
2 LETRI o[
S+ FAciLE h’,ﬁl

Séparez les éléments avant de trier

=
R
it
N
o
&
£
=
>
w
4
=
>
Z
<
=
;
@
>
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COMMENT FONCTIONNE EMMY?
TECHNIQUE DE RESPIRATION UNIQUE

Si votre bout de chou a du mal a s'endormir, il se peut que sa téte
soit encore pleine de toutes les impressions de la journée.

Emmy peut aider votre tout-petit a se vider l'esprit en jouant un
son de respiration calme et en projetant de la lumiere au plafond
(la taille de la projection varie). Votre tout-petit se concentrera
automatiquement et suivra la respiration calme et s’endormira
plus facilement.

Une étude médicale de Stanford a révélé que:

“Les enfants qui ont appris des techniques telles que la respira-
tion profonde et le yoga ont dormi plus longtemps et mieux.”
Victor Carrion

VEILLEUSE

Pour les enfants qui ont peur du noir, Emmy peut s'illuminer d'une
couleur rouge apaisante. La lumiére peut s'éteindre automatique-
ment aprés 20 a 40 minutes ou rester allumée toute la nuit.

“Une veilleuse rouge n'interférera pas avec le rythme circadien
et la production de mélatonine.

La lumiére rouge sera considérée comme calmante et
apaisante, alors qu'elle rappelle le temps de l'utérus.”
Ecole de médecine de Harvard

BOITES A MUSIQUE

La musique est une méthode éprouvée pour calmer les bébés
lorsqu’ils sont agités. Surtout pour les nouveau-nés, les sons de
l'utérus, comme le bruit blanc, sont réconfortants et aident a
arréter de pleurer. Vous pouvez jouer des berceuses, du bruit
blanc ou de la musique africaine apaisante. La musique peut
s'éteindre automatiquement apres 20 a 40 minutes ou rester
allumée toute la nuit.

...INSPIRE ... EXPIRE...

k‘aou%ez (e rr%kma regrim%o'wa Alﬁmm*(

et sutvez (o (umiere ru(qe’e AU r[aéfow(
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SOURCE DE COURANT

- Connectez le cable USB a Emmy et a un adaptateur classe 2
compatible (5V max 3A).

- Insérez 3 piles alcalines AA conformément aux consignes
de sécurité.

- Lorsque vous utilisez des piles, assurez-vous d'utiliser
des piles alcalines de qualité pour assurer le bon
fonctionnement du produit.

Remarque Chaque fois que le cdble USB est connecté,
les piles ne seront pas utilisées.

INTERRUPTEUR MARCHE/ARRET

Pour allumer/étaindre Emmy, appuyez sur le bouton A a l'avant.

Remarque
- Emmy s‘allumera en fonction des derniers parametres utilisés.
- Sillinterrupteur du capteur de cri est réglé sur ON,
le capteur de cri va (re) démarrer, avec un démarrage différé
de 30 secondes, et sera actif pendant 12 heures.

t"mmr (Ie(erkmjc

INTERRUPTEUR MARCHE/ARRET

Le pouvolr de a reqr'wa%'loh
est le Moy eh le F(M ha/cw*e(,
érwouvef et eﬂ'l(/ﬂ«oe pour colmer

votre eqrmf et mieux dormir
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CHANGER LES REGLAGES

Les derniers réglages utilisés seront mémorisés pour
la prochaine utilisation.

-@< Technique de respiration
Appuyez sur ce bouton si vous souhaitez utiliser la technique
de respiration. Choisissez entre 3 réglages:
- Lumiére pulsée et son respiratoire
- Lumiére pulsée uniquement

- Son respiratoire uniquement @

®
Remarque Lorsque vous utilisez la technique de respiration, FREQUENCY

vous ne pouvez jouer que le son de la respiration. Il ne peut % OFF_20 40 ON__ OFF @

pas étre combiné avec les mélodies de l'appareil.
TIMER CRY SENSOR
Q Bouton Eléphant (veilleuse)
Choisissez votre luminosité préférée:
FAIBLE - MOYENNE - FORTE - OFF
Remarque Lors de l'utilisation d’Emmy avec des piles,
nous vous conseillons d'utiliser la luminosité la plus faible,

afin de garantir une plus longue durée de vie des piles. OFF 20 40
P Commutateur de minuterie
@ Fréquence wmer  La lumiére et la musique peuvent s'éteindre automatique-
rreauency Le rythme respiratoire des enfants changera avec l'age. ment aprés 20 a 40 minutes. Si vous réglez le curseur sur
Nous avons donc 2 réglages: OFF, la minuterie ne sera pas active et le son/la musique
1 19 respirations par minute: convient généralement continuera a jouer et la lumiere restera allumée.
jusqu'a + 2-6 ans Remarque Lorsque vous utilisez des piles, nous vous
2 22 respirations par minute: convient généralement conseillons d'utiliser la minuterie de 20 minutes pour
jusqua+la?2ans assurer une plus longue durée de vie des piles.
ON OFF
JJ  Bouton Musique @ Capteur de cri
Si vous voulez écouter des chansons apaisantes, crvsensor - Lorsque vous réglez le curseur sur ON, le capteur de cri
choisissez entre: s'active immeédiatement pendant 12 heures.
- Berceuses - Le capteur de cri aura un départ différé de 30 secondes,
- Bruit blanc afin qu'il ne s'active pas lorsque vous reposez Emmy
- African lounge sur la table de chevet par exemple.
- OFF (pas de musique) - Apres 12 heures, il n'est plus actif. -
Remarque Les chansons ci-dessus ne peuvent pas étre - Lorsque vous appuyez sur le bouton avant, la minuterie ;
utilisées avec la lumiére pulsée. de 12 heures (re) démarre. 5
=
|ﬂ Volume Remarque La mise hors tension du produit avec [ %
Appuyez sur le bouton Volume pour modifier le volume: e bouton avant n'éteindra PAS le capteur de cri. Il restera é
FAIBLE - MOYEN - ELEVE actif pendant 12 heures ou jusqu’a ce que vous mettiez §
le curseur en position OFF. 2



/A IMPORTANT! LES REGLES DE SECURITE

- IMPORTANT! Conservez ce manuel pour consultation future.

- Ce produit de ZAZU est tout a fait conforme aux textes législatifs suivants
de 'UE, CA, AU, NZ, RU et USA.

- Maintenir 'emballage hors de portée des enfants.

- Lumiére brillante. Eviter l'exposition. Ne pas fixer la lumiére.

- Ce produit n'est pas un jouet.

- Veillez a ce qu'il soit hors de portée des jeunes enfants et n‘autorisez jamais
vos enfants a jouer avec le cable de connexion ou les piles.

- Ce produit fonctionne avec 3 piles AA de 1,5 V (non incluses).

- Utilisez uniquement les piles spécifiées.

- Retirez les piles usagées du module.

- Les piles doivent étre placées uniquement par des adultes.

- Ne mélangez pas de piles neuves et anciennes.

- Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-Zn) ou rechargeables
(Ni MH).

- Les piles non rechargeables ne peuvent pas étre chargees.

- Les piles doivent étre correctement placées selon la polarité.

- Ne pas court-circuiter la borne d‘alimentation.

- Le cable USB n'est pas un jouet.

- Cette lumiére ne chauffe pas.

- Gardez le produit et 'adaptateur a l'abri de 'humidité et de la moisissure.
Les deux sont destinés exclusivement a un usage en intérieur.

- N'immergez jamais dans l'eau, pour le nettoyage, mais essuyez avec
un chiffon humide.

- Le cable de connexion a une faible tension mais pour des raisons
de sécurité il doit étre manipulé avec preécaution.

- L'appareil doit fonctionner uniguement avec cable USB.

- Risque d'étranglement avec le long cable.

- N'essayez pas de démonter la lumiére si elle cesse de fonctionner.
Veuillez contacter notre service clients.

- La déclaration de conformité CE peut étre demandée a l'adresse suivante:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex C €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain C n
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Herzlichen Glickwunsch zu [hrem neuen ZAZU Atemlicht fwnmr.
"V'anr kann [hrem Kind Mc{ 3 verschiedene Arten beim F‘mﬂ)\(ogfeh ke(é('eu:

WIE FUNKTIONIERT EMMY?
EINZIGARTIGE ATEMTECHNIK

Wenn |hr Kind Schwierigkeiten beim Einschlafen hat, kann es sein,

dass sein Kopf noch voller Eindrucke des Tages ist.

Emmy kann Ihrem Kind helfen, den Kopf frei zu bekommen,
indem er ruhige Atemgerausche abspielt und Licht an die Decke
projiziert, das immer kleiner wird. Ihr Kind wird sich automatisch
konzentrieren und der ruhigen Atmung folgen und leichter
einschlafen.

Das hat eine Studie der Stanford-Medizin ergeben:
‘Kinder, die Techniken wie Tiefenatmung und Yoga erlernten,
schliefen langer und besser” Victor Carrion

NACHTLICHT

FUr Kinder, die Angst vor der Dunkelheit haben, kann Emmy

in beruhigendem Rot leuchten. Das Licht kann sich nach 20 bis
40 Minuten automatisch abschalten oder die ganze Nacht Uber
eingeschaltet bleiben.

“Ein rotes Nachtlicht stort den zirkadianen Rhythmus und
die Melatoninproduktion nicht.

Rotes Licht wird als beruhigend und besanftigend empfunden,
wahrend es an die Zeit im Mutterleib erinnert.”
Harvard Medical school

...EINATMEN... AUSATMEN...

Horen Ste me‘(g ’/\%emrkr{kmm
und c{o(gem Ste dem (mru(g('wH on der Decle

MUSIKBOX

Musik ist eine bewahrte Methode, um Babys zu beruhigen,

wenn sie unruhig sind. Besonders fur Neugeborene sind
Gerausche aus der Gebarmutter, wie weil3es Rauschen,
beruhigend und helfen, das Weinen zu beenden.

Sie k&dnnen Schlaflieder, weiRes Rauschen oder African
Lounge-Musik abspielen. Die Musik kann sich nach
20-40 Minuten automatisch abschalten oder die

ganze Nacht uber laufen.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



STROMVERSORGUNG

- SchlieRen Sie das USB-Kabel an Emmy und an einen
kompatiblen Adapter der Klasse 2 (5 V max. 3 A) an.

- Legen Sie 3 AA-Alkalibatterien gemaf den Sicherheits-
hinweisen ein.

- Achten Sie bei der Verwendung von Batterien darauf,
dass Sie hochwertige Marken-Alkalibatterien verwenden,

um die einwandfreie Funktion des Produkts zu gewahrleisten.

Hinweis Wenn das USB-Kabel angeschlossen ist, werden
die Batterien nicht verwendet.

SCHALTER EIN/AUS

Um Emmy EIN- und AUS-zuschalten, driicken Sie die Taste A
auf der Vorderseite.

Hinweis

- Emmy leuchtet entsprechend den zuletzt verwendeten
Einstellungen.

- Wenn der Gerausch-Sensor-Schalter auf EIN gestellt wird,
startet der Gerausch-Sensor (wieder) mit einer Verzégerung
von 30 Sekunden und ist 12 Stunden lang aktiv.

t"mmr der ﬂejm\%

EIN/AUS Taste

Die kroj% der ﬂ%muué 154

der notiirlichste, bewihrteste

und effektivste V\/eg, um den Geist
Zu bem\ﬂéeh und besser zu <ok(aéfeh
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FREQUENCY

DIE EINSTELLUNGEN ANDERN

Die zuletzt verwendeten Einstellungen werden fur die ndachste
Verwendung gespeichert.

Atemtechnik

Drlcken Sie diese Taste, wenn Sie die Atemtechnik verwen-
den mochten. Wahlen Sie zwischen 3 Einstellungen:

- Pulsierendes Licht und Atemgerausch

- Nur Impulslicht

- Nur Atemgerausche

- AUS

Hinweis Wenn Sie die Atemtechnik verwenden, kbnnen Sie
nur den Atemklang spielen. Er kann nicht mit den Melodien
der Soundmachine kombiniert werden.

Elefantenknopf (Nachtlicht)

Wahlen Sie lhre bevorzugte Helligkeit:

NIEDRIG - MITTEL - HOCH - AUS

Hinweis Wenn Sie Emmy mit Batterien verwenden, empfh-
len wir Ihnen, die niedrigste Helligkeitsstufe einzustellen, um
eine langere Lebensdauer der Batterien zu gewahrleisten.

Frequenz
Die Atemfrequenz von Kindern andert sich mit dem Alter.
Deshalb haben wir 2 Einstellungen:
1 19 Atemzuge pro Minute: im Allgemeinen geeignet
bis zu + 2-6 Jahren
2 22 AtemzuUge pro Minute: im Allgemeinen geeignet
bis zu + 1-2 Jahren

Musik

Wenn Sie beruhigende Lieder hdren méchten, wahlen Sie
zwischen:

- Wiegenlieder

- WeiRes Rauschen

- African Lounge-Musik

- AUS (keine Musik)

Hinweis Die oben genannten Songs kénnen nicht
zusammen mit dem Pulslicht verwendet werden.

Lautstarke
Drucken Sie die Lautstarketaste, um die Lautstarke zu andern:
NIEDRIG - MITTEL - HOCH

OFF 20 40

TIMER

ON__ OFF

CRY SENSOR

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Zeitschaltuhr

Das Licht und die Musik kénnen sich nach 20 bis 40
Minuten automatisch abschalten. Wenn Sie den Schiebe-
regler auf OFF stellen, ist der Timer nicht aktiv und der
Ton/die Musik spielt weiter und das Licht bleibt an.

Hinweis Bei Verwendung von Batterien empfehlen wir die
Verwendung des 20-Minuten-Timers, um eine langere
Lebensdauer der Batterien zu gewahrleisten.

Gerausch-Sensor

- Wenn Sie den Schieberegler auf ON stellen, wird der
Gerausch-Sensor sofort fur 12 Stunden aktiv.

- Der Gerausch-Sensor hat eine Startverzogerung von
30 Sekunden, so dass er nicht aktiviert wird, wenn
Emmy wieder auf den Nachttisch gelegt wird.

- Nach 12 Stunden ist er nicht mehr aktiv.

- Wenn Sie die vordere Taste driicken, wird der
12-Stunden-Timer (wieder) gestartet.

Hinweis Wenn Sie das Gerat mit der Fronttaste aus-
schalten, wird der Gerausch-Sensor NICHT ausgeschaltet.
Er bleibt 12 Stunden lang aktiv oder bis Sie den Schie-
beregler in die Position AUS stellen.
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N\ WICHTIG! SICHERHEITSINFORMATION

- WICHTIG! Sicherheitsinformation

- Wichtig! Bewahren Sie diese Hinweise fur kiinftige Fragen gut auf!

- Dieses ZAZU Produkt ist konform mit der Gesetzgebung der EU, US, CA,
NZ, RU, AUS.

- Bitte bewahren Sie die Verpackung auRerhalb der Reichweite von Kinder auf.

- Helles Licht. Nicht blenden lassen. Nicht in das Licht starren.

- Dieses Produkt ist kein Spielzeug.

- Stellen Sie sicher, dass es sich auBerhalb der Reichweite von Kleinkindern
befindet und erlauben Sie Inrem Kind niemals mit den Batterien oder dem
Anschlusskabel zu spielen.

- Dieses Produkt bendtigt 3x AA 1.5V Batterien (nicht enthalten).

- Verwenden Sie ausschlieBlich die genannten Batterien

- Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt.

- Batterien sollten nur von Erwachsenen gewechselt werden.

- Mischen Sie keine alten mit neuen Batterien.

- Mischen Sie keine Alkaline-, Standard- (Zn-Kohle) oder wieder aufladbaren
(Ni MH) Batterien miteinander. V5-MANUAL-EMMY-2023-07

- Nicht wiederaufladbare Batterien kbnnen nicht wiederaufgeladen werden.

- Achten Sie auf die korrekte Polaritat beim Einsetzen der Batterien.

- Verursachen Sie keinen Kurzschluss an der Stromversorgung

- Dieses Licht wird nicht warm.

- Dieses Produkt ist nur fur die Benutzung in Innenrdumen geeignet
und nicht wasserfest. Bitte vor Feuchtigkeit schutzen.

- Nicht in Wasser tauchen. Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch.

- Das Anschlusskabel ist ein Schwachstromkabel, sollte aber aus
sicherheitstechnischen Grinden mit Vorsicht behandelt werden.

- Nur far Verwendung mit dem mitgelieferten USB-Kabel vorgesehen.

- Das USB-Kabel ist kein Spielzeug.

- Langes Kabel Strangulierungs-Gefahr.

- Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, falls es nicht mehr
funktioniert. Bitte kontaktieren Sie unseren Kundenservice.

- Die EG-Konformitatserklarung kénnen Sie bei der untenstehenden Adresse
anfordern: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex C €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain C n
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Girattis med din hy & ZAz Y 'Aw(u‘mgq(amrm meT.
Emmy kan hizlps ditt born ott somna pi 3 olike <itt:

HUR FUNGERAR EMMY
UNIK ANDNINGSTEKNIK

Om ditt barn har svart att somna kan det vara sa att huvudet
fortfarande ar fullt av alla intryck av dagen. Emmy kan hjalpa ditt
barn att rensa sinnet genom att spela lugnt andningsljud och
projicera ljus i taket som blir stérre och mindre. Din lilla alskling
kommer automatiskt att fokusera och félja den lugna andningen
och somna lattare.

En Stanford-medicinstudie har upptackt att:
“Barn som larde sig tekniker som djupandning och yoga sov
langre och battre.” Victor Carrion

NATTLJUS

For barn som ar radda fér morkret kan Emmy lysa upp i lugnande
rod farg. Lampan kan automatiskt slackas efter 20-40 minuter
eller stanna pa hela natten.

“Ett rott nattlius kommer inte att stéra dygnsrytmen och
melatoninproduktionen.

Rott ljus kommer att ses som ett lugngivande, medan det
paminner om den tid i livmodern.”
Medicinska skolan i Harvard

LJUDMASKIN

Musik ar en beprévad metod for att lugna barn nar de ar rastlosa.
Speciellt for nyfodda ar ljud fran livmodern som vitt brus trostande
och hjalper till att sluta grata. Du kan spela vaggvisor, vitt brus
eller afrikansk lounge. Musiken kan automatiskt stangas av efter
20-40 minuter eller stanna pa hela natten.

...ANDAS IN... ANDAS UT...

L(«na ré’v {"mmﬁ aw(n‘méwﬁm
och fol] pulsljuset 1 toket
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STROMKALLA

- Anslut USB-kabeln till Emmy och till en kompatibel klass
2-adapter (5V max 3A).

- Satti 3x AA alkaliska batterier sa att det dverensstammer
med sakerhetsanvisningarna.

- Nar du anvander batterier, se till att anvanda alkaliska
markesbatterier av av hog kvalitet for att sakerstalla att
produkten fungerar korrekt.

Observera Nar USB-kabeln ar ansluten kommer batterierna

inte att anvandas.

SLA PA/AV

("(ejm%en mer

For att sla pa / av Emmy trycker du pa knappen A pa framsidan.

Observera

- Emmy tands enligt senast anvanda installningar.

- Om grétsensoromkopplaren &r instélld pa PA startar (igen)
gratsensorn med en fordrdjd start pa 30 sekunder och ar
aktiv i 12 timmar.

A/AV knapp

74M(theh€ Lroé{% or Aet mest w%w('zga,

berrb'vw(e och etgelcé'lva Sattet att (ugw
Attt sinne och for atd Sova bittre
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FREQUENCY

ANDRA INSTALLNINGARNA

Senast anvanda installningar kommer att finnas
i ndsta anvandning.

Andningsteknik

Tryck pa den har knappen om du vill anvanda
andningstekniken. Valj mellan 3 installningar:

- Pulsljus och andningsljud

- Endast pulsljus

- Endast andningsljud

- AV

Observera Nar du anvander andningstekniken kan du
bara spela upp andningsljudet. Det gar inte att kombinera
med ljudmaskinsmelodierna.

Elefantknapp (nattlampa)

Valj dnskad ljusstyrka: LAG-MEDEL-HOG-AV

Observera Nar du anvdander Emmy med batterier
rekommenderar vi att du anvander den lagsta ljusstyrkan
for att sakerstalla en langre batteritid.

Frekvens

Barns andningsfrekvens kommer att férandras under aldern.
Darfér har vi 2 installningar:

1 19 andetag per minut: i allmanhet lamplig upp till + 2-6 ar
2 22 andetag per minut: i allmanhet l@amplig upp till + 1-2 ar

Knappen Musik

Om du vill lyssna pa lugnande latar valjer du mellan:
- Vaggovisor

- Brusljud

- Afrikansk lounge

- OFF (ingen musik)

Observera Ovanstaende latar kan inte anvandas
tillsammans med pulsljuset.

Volym
Tryck pa volymknappen fér att andra volymen:
LAG-MEDEL-HOG

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

FREQUENCY
OFF 20 40 ON__ OFF
TIMER CRY SENSOR

Timerbrytare

Ljuset och musiken kan automatiskt stdngas av efter
20-40 minuter. Om du staller in skjutreglaget pa AV
kommer timern inte att vara aktiv och ljudet/musiken
fortsatter att spela och lampan lyser.

Observera Nar du anvander batterier rekommenderar
vi att du anvander 20-minuterstimern for att sakerstalla
en langre batteritid.

Grat-sensor

- Nar du staller in skjutreglaget pa PA blir grat-sensorn
aktiv i 12 timmar direkt.

- Grat-sensorn kommer att ha en fordrdjd start pa
30 sekunder, sa att den inte aktiveras nar du till
exempel lagger tillbaka Emmy pa nattduksbordet.

- Efter 12 timmar ar den inte langre aktiv.

- Nar du trycker pa den framre knappen startar
12-timmarstimern (igen).

Observera Om du stanger av produkten med
den framre knappen stangs INTE gratsensorn av.
Den kommer att vara aktiv i 12 timmar eller tills
du satter skjutreglaget i OFF-lage.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



A\ VIKTIGT! TEKNISK INFORMASJON

- VIKTIGT! Spara for framtida bruk.

- Denna ZAZU produkt uppfyller samtliga bestammelser i EU, CA, AU,
NZ & USA lagstiftning.

- Hall férpackningen utom rackhall for barn.

- Starkt ljus. Undvik exponering. Stirra inte in i ljuset.

- Denna produkt ar ingen leksak.

- Se till att den alltid ar utom rackhall for smabarn och tillat aldrig ditt
barn att leka med kopplingssladden eller batterier.

- Den har produkten behover 3x AA 1.5V batterier (ingar €j).

- Anvand endast de specifiserade batterierna.

- Byt ut tomma batterier fran produkten.

- Batterier bér byttas ut av vuxna.

- Blanda inte gamla och nya batterier.

- Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink), eller uppladdningsbara
batterier (nickel-kadmium).

- Anvand endast alkaliska batterier, inget zink-kolbatteri.

- Icke-uppladdningsbara batterier kan inte laddas.

- Batterierna ska placeras i ratt polaritet.

- Kortslut inte stromuttaget.

- Nar modulen inte ar | bruk, sla av den helt.

- Far endast anvandas med USB-kabel som medféljer ZAZU produkt.

- De lampen blir inte varm.

- Denna product ar inte vattentalig. Vanligen se till att den férblir torr.

- Placera inte i vatten under rengdring, torka istallet med fuktig trasa.

- Kontaktsladden har enbart ldg spanning men av sakerhetsskal ska
den hanteras med forsiktighet.

- Far endast anvandas med USB-kabel som medféljer ZAZU produkt.

- USB-kabeln ar inte en leksak.

- Varning. Lang kabel. Strypningsrisk.

- Forsok inte att plocka isar lampan om den slutar fungera.
Vanligen kontakta var kundtjanst.

- EG-férsakran om 6verensstammelse kan begaras
fran féljande adress: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P > —
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Girotulerer med Aitt h(e ruq%elrg fmw\( 'zc{m Az \U.

"V'Wumr kan k\je(re A1t barn med Zvé('&((e 1 S4Vh ré’v {re jorgk\je(('@e mater:

HVORDAN FUNGERER EMMY
UNIK PUSTETEKNIKK

Hvis barnet ditt har problemer med & falle i sgvn, kan det veere

at ditt barns hode fortsatt er pavirket av alle dagens inntrykk.
Emmy kan hjelpe barnet ditt med & roe ned sinnet ved a spille

en rolig pustelyd og kaste lys mot taket som blir starre og mindre.
Barnet vil automatisk fokusere og herme etter den rolige
pustingen og sovne lettere.

En medisinsk studie fra Stanford viser at:
“Barn som har laert teknikker slik som dyp pusting og yoga sov
lenger og bedre.” Victor Carrion

NATTLYS

For barn som er redde for market kan Emmy belyse i en
avslappende rod farge. Lyset slar seg automatisk av etter
20-40 minutter eller det kan sta pa hele natten.

“Et redt nattlys forstyrrer ikke dagnrytmen og dermed ikke
produksjonen av melatonin.

Et radt lys vil bli oppfattet som beroligende og avslappende,
da det minner om tiden barnet tilbrakte i livmoren.”
Harvard Medical School

LYDMASKIN

Musikk har blitt bevist som en beroligende metode for babyer
nar de er engstelige. Spesielt for nyfadte er lyder fra livmoren,

slik som hvit stay, trestende og hjelper barnet med a slutte a grate.

Du kan spille vuggeviser, hvitt stey eller afrikansk lounge-musikk.
Musikken kan slaes automatisk av etter 20-40 minutter eller
den kan sta pa hele natten.

...HENGITA SISAAN... HENGITA ULOS...

Kuuntele fw.w:rh kehg’ljcrqrr%m'zé

J‘o. Geuras katon ru(§<1va(oa
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STROMFORSYNING

- Koble USB-kabelen til Emmy og mot en kompatibel adapter,
klasse 2 (5V maks. 3A).

- Sett inn 3stk AA alkaliske batterier, i henhold til
sikkerhetsinstruksjonene.

- Nar du tar i bruk batterier, sgrg for a bruke alkaliske batterier
av hoy kvalitet for & sikre at produktet fungerer som det skal.

Merk Nar USB-kabelen er koblet til, brukes ikke batteriene.

SKRU PA/AV

For & skru Emmy PA/AV, trykk pa knappen A pa framsiden.
Merk

- Emmy blir belyst utifra de forrige innstillingene som ble brukt.
- Hvis bryteren til gratesensoren er skrudd “PA", vil gratesen-
soren (om)starte, med en forsinket start pa 30 sekunder,
og vil deretter vaere aktiv i 12 timer.

(’(e({m%en mer

PA/AV-knapp

kroj%eh bok det & ruq‘ée er

den mest Mb{ur('tge, ve(u%rr;/va(e,
04 eﬁél«%lve maten ({or a roe
ned Sinnet pi, o9 devfor kunne
Sove bedre
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FREQUENCY

ENDRE INNSTILLINGENE

De forrige brukte innstillingene vil bli husket ved neste bruk.

Pusteteknikk

Trykk pa denne knappen hvis du gnsker & bruke
pusteteknikkene. Velg mellom 3 ulike innstillinger:

- Pulserende lys og pustelyd

- Kun pulserende lys

- Kun pustelyd

- AV

Merk Nar du bruker pusteteknikkene, kan du kun bruke
pustelyden. Den kan ikke brukes samtidig som lydmaskinens
melodier.

Elefantknapp (nattlys)

Velg din foretrukne lysintensitet: LAV-MIDDELS-HQY-AV
Merk: Ved bruk av batterier hos Emmy, rader vi deg til &
bruke den laveste lysintensiteten, for a sikre at batteriene
varer lengre.

Frekvens
Barns pustefrekvens vil endre seg mens de vokser opp.
Derfor har vi 2 innstillinger:
1 19 inn- og utpustninger per minutt:
generelt egnet opptil 2-6 arsalderen.
2 22 inn- og utpustninger per minutt:
generelt egnet opptil 1-2 arsalderen.

Musikknapp

Hvis du gnsker a lytte til beroligende sanger,

kan du velge mellom:

- Vuggesanger

- Hvit stoy

- Afrikansk lounge-musikk

- AV (ingen musikk)

Merk De overnevnte sangene kan ikke brukes samtidig med
det pulserende lyset.

Volum
Trykk pa volumknappen for a endre pa volumet:
LAVT-MIDDELS-H@OYT

OFF 20 40

TIMER

ON__ OFF

CRY SENSOR

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Tidtakerknapp

Lyset og musikken slas automatisk av etter 20-40
minutter. Hvis du glir bryteren mot AV, vil ikke tidtakeren
vaere aktiv og lyden/musikken fortsetter da a spille og
lyset forblir pa.

Merk Nar du bruker batterier, anbefaler vi a bruke
tidtakerens 20-minuttersfunksjon for a sikre lengre
batterilevetid.

Grate-sensor

1 Nér du glir bryteren mot "PA", blir grate-sensoren
aktiv i 12 timer med en gang.

1 Grate-sensoren har en forsinket start pa 30 sekunder,
derfor aktiveres den ikke nar du for eksempel plasserer
Emmy tilbake pa nattbordet.

1 Etter 12 timer er den ikke lengre aktiv.

1 Nar du trykker pa knappen foran, starter du 12-timers
tidtakeren (pa nytt).

Merk Hvis du slar av produktet med knappen foran,
slas IKKE grate-sensoren av. Den forblir aktiv oppimot
12 timer eller til du glir bryteren i AV-posisjon.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



A\ VIKTIG! TEKNISKE OPLYSNINGER

- Viktig! oppbevares for fremtidige referanser.

- Denne ZAZU nattlys er fullt kompatibelt med felgende EU, CA,
AU, NZ, RU, CN & USA-lovgivninger.

- Oppbevar emballasjen utilgjengelig for barn.

- Sterkt lys. Unnga direkte kontakt. Ikke stirr inn i lyset

- Dette produktet er ikke noe leke.

- Serg for at det holdes utilgjengelig for barn og aldri la barnet
ditt leke med batteriene.

- Produkted bruger 3x AA 1.5 V batterier (ikke inkluderet).

- Brug kun de naevnte batterier

- Fjern flade batterier fra produktet.

- Batterier ber kun behandles af voksne.

- Ikke bland gamle og nye batterier.

- Ikke bland alkaliske, standard (karbon-Zn) eller oppladbare
(Ni MH) batterier.

- Bruk bare alkaliske batterier, ingen ZINC-karbon.

- Ikke-oppladbare batterier kan ikke lades.

- Batterier skal plasseres i riktig polaritet.

- Ikke kortslutte stramterminalen.

- Sla av produktet nar det ikke er i bruk.

- Tilkoblingsledningen har bare lav spenning, men for palitelige
grunner fer behandles med forsiktighet.

- Kun brukes med USB-kabelen som kom med ZAZU-produktet.

- USB-kabelen er ikke et leketoy.

- Lampen blir ikke varm.

- Dette produktet er ikke vanntett. Vennligst sgrg for at
den holdes torr.

- Ikke legg nattlyset i vann ved rengjering — tark av det med
en fuktig klut i stedet.

- Ikke forsgk a demontere lyset hvis det slutter a fungere.
Vennligst kontakt var kundeservice.

- EF-samsvarserkleeringen kan bes om fra adressen nedenfor:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain

e &

(3
2 LETRI o[
S+ FAciLE h’,ﬁl

Séparez les éléments avant de trier

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



Onnittelut uudesta 1741(/{“ mer-keuy%ﬁw(m%a.

"v’w.mr sutton rerkeen r'zenolw'tqw nukahtamaon 3 ert tovella:

KUINKA EMMY TOIMII
AINUTLAATUINEN HENGITYSTEKNIIKKA

Jos pienokaisellasi on vaikeuksia nukahtaa, syyna voi olla se,
etta hanen ajatuksensa ovat vield taysin paivan tapahtumissa.
Emmy voi auttaa pienokaisia puhdistamaan ajatuksensa
toistamalla rauhallista hengityksen aanta ja heijastamalla
suureneva ja pieneneva valo kattoon. Pienokaisesi keskittyy
silhen automaattisesti ja nukahtaa helpommin rauhallista
hengitysta kuunnellessaan.

...HENGITA SISAAN... HENGITA ULOS...

Ladketieteellisessa Standford-tutkimuksessa havaittiin seuraavaa:
‘Lapset, jotka oppivat erilaisia tekniikkoja, kuten syvahengitysta
Ja joogaa, nukkuivat pidempaan ja paremmin.” Victor Carrion
Kuuntele fw.w:rh kehg’ljcrqrr%m'zé
Yévalo
Pimeaa pelkaaville lapsille Emmyn valo voi palaa rauhoittavan
punaisena. Lamppu sammuu joko automaattisesti 20-40 minuutin
kuluttua tai on paalla koko yon.

J‘o. Geuras katon ru(§<1va(oa

“Punainen ydévalo ei sekoita sisaista vuorokausirytmia
eikd melatoniinin tuottamista.

Punainen valo rauhoittaa ja tyynnyttaa, koska se muistuttaa
kohdussa olemista.” Harvard Medical School

AANILAITE

Musiikki on todistettu menetelma levottomien vauvojen
rauhoittamiseen. Etenkin vastasyntyneille kohdun aanet, kuten
valkoinen kohina, ovat rauhoittavia ja auttavat lopettamaan
itkun. Voit toistaa tuutulauluja, valkoista kohinaa tai afrikkalaista
musiikkia. Musiikki joko lakkaa automaattisesti 20-40 minuutin
kuluttua tai on paalla koko yon.
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VIRTALAHDE

- Liita Emmyyn USB-kaapeli seka yhteensopiva luokan 2
adapteri (5V, enintaan 3 A).

- Aseta 3 x AA-alkaliparistoa turvaohjeita noudattaen.

- Kun kaytat paristoja, varmista, etta kaytat laadukkaita
alkaliparistoja, jotta laite toimii oikein.

Huom Kun USB-kaapeli on liitetty, paristot eivét ole kaytdssa.

VIRTAPAINIKE

Kytkedksesi Emmyn paalle/pois paalta paina etuosan

painiketta A.

Huom

- Emmyn lamppu syttyy palamaan viimeksi kdytettyjen
asetusten mukaan.

- Jos itkuhalyttimen painike on pdalla (ON), itkuhalytin
kytkeytyy (uudestaan)paalle 30 sekunnin viiveelld ja on
aktiivinen 12 tuntia.

fmw:r-e(e({an%%‘t

ON/OFF-painike

Heng’l%‘(kqen voime on (uonnollisin,
h(vikst todistettu jo tehokas
tope rouhotttan (arqeh mieli i
ke(ro%%m nukkumista
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1 2 OFF 20 40 i i
@ Hengitystiheys Ajastin
rrequency  Lasten hengitystineys muuttuu ian myota. mmer  Valo ja musiikki sammuvat automaattisesti 20-40 minuutin
Siksi laitteessa on 2 asetusta: kuluttua. Jos asetat liukupainikkeen OFF-kohtaan, ajastin
1 19 hengitystad minuutissa: ei ole paalla ja dani/musiikki jatkuu ja valo pysyy paalla.
sopii yleensa + 2-6-vuotiaaksi saakka Huom Kun kaytat paristoja, suosittelemme kayttamaan
2 22 hengitystd minuutissa: 20 minuutin ajastinaikaa, jotta paristot kestavat pidempaan.
sopii yleensa + 1-2-vuotiaaksi saakka ON__ OFF

ASETUSTEN MUUTTAMINEN

Viimeksi kaytetyt asetukset ovat voimassa seuraavaan
kayttokertaan asti.

Hengitystekniikka

Paina tasta painikkeesta, kun haluat kayttaa hengitystekniikkaa.

Valitse 3 asetuksesta:

- Pulssivalo ja hengityksen aani
- Vain pulssivalo

- Vain hengityksen aani

- OFF

Musiikkipainike

Jos haluat kuunnella rauhoittavia lauluja,
voit valita seuraavista:

- Tuutulaulut

- Valkoinen kohina

- Afrikkalainen musiikki

- OFF (ei musiikkia)

Huom Ylla mainittuja lauluja ei voi toistaa yhta aikaa pulssiva-

lon kanssa.

Aidnenvoimakkuus
Paina danenvoimakkuuspainiketta sen muuttamiseksi:
LOW-MEDIUM-HIGH

CRY SENSOR

e ; . o FREQUENCY
Huom Kayttaessasi hengitystekniikkaa, voit toistaa
vain hengityksen aanta. Sita ei voi yhdistdaa muihin OFF_20 40 ON__ OFF
danilaitteen aaniin.

TIMER CRY SENSOR

Elefanttipainike (y6valo)

Valitse haluamasi kirkkaus: LOW-MEDIUM-HIGH-OFF
Huom Kayttaessasi Emmya paristoilla, suosittelemme
valitsemaan himmeimman kirkkausasteen, jotta paristot
kestavat pidempadan.

Itkuhalytin

Kun asetat liukupainikkeen ON-kohtaan, itkuhalytin
aktivoituu valittdmasti 12 tunnin ajaksi.

Itkuhalytin kaynnistyy 30 sekunnin viiveella, joten
se ei aktivoidu heti laittaessasi Emmyn esimerkiksi
takaisin yopoydalle.

12 tunnin jalkeen se ei ole enaa aktivoitunut.
Painaessasi etuosan painiketta 12 tunnin ajastin
kytkeytyy (uudestaan) paalle.

Huom Kytkedksesi laitteen pdalle etuosan
painikkeesta itkuhalytin El kytkeydy pois paélta,
vaan se on aktiivinen 12 tunnin ajan ellet aseta
liukupainiketta OFF-kohtaan.
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/N TARKEAA! TEKNINEN INFORMAATIO

- Tarkeaa! Pida mydhempaa kayttoa varten.

- Tama ZAZU tuote on noudattaa seuraavaa EU, CA, AU, NZ, CN,
RU & USA-lainsaadantoa.

- Pida pakkaus lasten ulottumattomissa.

- Kirkas valo. Valta katsomasta suoraan valoon.

- Tama tuote ei ole lelu.

- Varmista, etta laite pysyy pienten lasten ulottumattomissa,
alaka koskaan anna lapsen paristoilla.

- Tama tuote toimii 3x AA 1,5 V paristoa (ei mukana).

- Kayta vain maariteltyja paristoja

- Poista tyhjat paristot tuotteesta

- Akut voisi saattaa aikuiset.

- Ala sekoita vanhoja ja uusia pattereita

- Al3 sekoita alkali-, tavallisia (hiili-Zn) ja ladattavia (Ni MH) pattereita.

- Kayta vain alkalineparistoja, ala sinkki-hiiliparistoja.

- Ei-ladattavia pattereita ei voi ladata.

- Paristot tulee asettaa oikeisiin napoihin.

- Al3 oikosulje virtapaatetta.

-Virtajohto sisaltaa vain pienen jannitteen, mutta toimivuussyista
sita on kasiteltava huolellisesti.

-Kayta vain ZAZU-tuotteen mukana tulevaa USB-kaapelia.

- USB-kaapeli ei ole lelu.

- Kun sita ei kayteta, Kayta laitetta kokonaan pois paalta.

- Lamppu ei ldmpene.

- Tama tuote ei ole vedenkestava. Pida kuivana.

- Ala upota veteen siivotessa, vaan pyyhi kostealla pyyhkeella.

- Al3 yrité purkaa valoa jos se lakkaa toimimasta.

- Ota yhteytta asiakaspalveluumme.

- EY-vaatimustenmukaisuusvakuutusta voi pyytaa
alla olevasta osoitteesta: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
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Séparez les éléments avant de trier
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T'l“(fake med din nye ZAz U 8rem€k'mé ('tékfc {;W'W'T'

"V'Wumr kJ@(rer At lille barn med ot t{a(a(e RYAT er 3é{or§f<eulge mader:

HVORDAN FUNGERER EMMY?
ENESTAENDE VEJRTRAKNINGSTEKNIK

Hvis dit barn har sveert ved at falde i sgvn, kan det vaere, at det
stadig har hovedet fyldt med dagens indtryk.

Emmy hjzelper dit barn med at fa tankerne til at slappe af ved at
afspille stille vejrtraekningslyde og projicere lys pa loftet, der bliver
sterre og mindre. Dit barn vil automatisk koncentrere sig og folge
den rolige vejrtraekning og falde lettere i savn.

En Stanford-undersgagelse har vist, at:
“Barn, der leerte teknikker som dyb vejrtraekning og yoga,
sov leengere og bedre.” Victor Carrion

NATLYS

Til barn, der er bange for marke, kan Emmy lyse i en beroligende
red farve. Lyset kan slukkes automatisk efter 20-40 minutter eller
forblive teendt hele natten.

“Et redt natlys forstyrrer ikke den cirkadiane rytme og
melatoninproduktionen.

Radt lys opfattes som beroligende og minder om tiden
i livmoderen.” Harvard Medical School

LYDMASKINE

Musik er en gennemprovet metode til at berolige babyer, nar de
er urolige. Isaer for nyfedte er lyde fra livmoderen som hvid st@j
beroligende og medvirker til at stoppe graden. Du kan afspille
vuggeviser, hvid stgj eller African lounge. Musikken kan slukkes
automatisk efter 20-40 minutter eller forblive teendt hele natten.

...RAEK VEJRET IND... TRAEK VEJRET UD...

Lr-é 4l ?mmﬁ ve\jr%r«ekulngqrr%m
034;/(3 ru(drqz{ ré’v (o;f%e%
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STROMFORSYNING

- Tilslut USB-kablet til Emmy og til en kompatibel klasse
2-adapter (5V max 3A).

- Indseet 3x AA alkaline batterier i overensstemmelse
med sikkerhedsinstruktionerne.

- Nar du bruger batterier, skal du sgrge for at bruge alkaline
batterier af kvalitetsmaerke for at sikre, at produktet
fungerer korrekt.

Bemaerk Nar USB-kablet er tilsluttet, bruges batterierne ikke.

TAND / SLUK KONTAKT

For at TENDE / SLUKKE Emmy skal du trykke pa knappen A
pa forsiden.

Bemeerk

- Emmy lyser i overensstemmelse med de sidst anvendte
indstillinger.

- Nar graedesensoren er sat pa T/END, starter greedesensoren
(igen) med en forsinkelse pa 30 sekunder og er aktiv
i 12 timer.

(’(e({m%en mer

TAND/SLUK knap

\/eJ‘chr@Lh'mgem keaft er den mest
w%ur(ge, dokumenterede 04
ef{ektive mide ot Berol'zée

Sindet 04 Sove bedre rZ,
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TANDRE INDSTILLINGERNE

De sidst anvendte indstillinger vil blive husket til neeste brug.

Vejrtraekningsteknik

Tryk pa denne knap, hvis du vil bruge vejrtraekningsteknikken.
Du kan veelge mellem 3 indstillinger:

- Pulslampe og vejrtraekningslyd

- Kun pulslampe

- Kun vejrtraekningslyd

- SLUK

Bemaerk Nar du bruger vejrtraekningsteknikken, kan du kun
afspille vejrtraekningslyden. Den kan ikke kombineres med
soundmachine-melodierne.

Elefantknap (natlys)

Veelg din foretrukne lysstyrke: LAV-MELLEM-H®@J-SLUK
Bemaerk Nar du bruger Emmy med batterier, anbefaler vi, at
du bruger den laveste lysstyrke for at sikre en leengere levetid
af batterierne.

Frekvens

Borns vejrtreeknings hastighed vil &endre sig med alderen.
Derfor har vi 2 indstillinger:

1 19 vejrtreekninger pr. minut: generelt egnet op til + 2-6 ar
2 22 vejrtraekninger pr. minut: generelt egnet op til + 1-2 ar

Musik knap

Hvis du vil lytte til beroligende sange, kan du veaelge mellem:
- Vuggevise

- Hvid stoj

- Afrikansk lounge

- SLUK (ingen musik)

Bemaerk Ovenstaende sange kan ikke bruges sammen
med pulslampen.

Volumen
Tryk pa lydstyrkeknappen for at aendre lydstyrken:
LAV-MELLEM-H®@J

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Timer kontakt

Lyset og musikken kan automatisk slukkes efter 20-40
minutter. Hvis du indstiller skyderen til SLUK, er timeren
ikke aktiv, og lyden/musikken fortseetter med at spille,
mens lyset forbliver teendt.

Bemaerk Nar du bruger batterier, anbefaler vi, at du
bruger timeren pa 20 minutter for at sikre en leengere
levetid af batterierne.

Graedesensor

- Nar du indstiller skyderen til TEND, bliver greedesen-
soren aktiveret i 12 timer med det samme.

- Gradsensoren vil have en forsinket start pa 30 sekunder,
sa den ikke aktiveres, nar Emmy f.eks. laegges tilbage pa
natbordet.

- Efter 12 timer er den ikke laengere aktiv.

- Nar du trykker pa den forreste knap, starter 12-timers
timeren (igen).

Bemeaerk Hvis du slukker for produktet med
frontknappen, slukker du IKKE for graedesensoren.
Den forbliver aktiv i 12 timer, eller indtil du seetter
skyderen i positionen SLUK.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



A VIGTIGT! TEKNISKE OPLYSNINGER

- Vigtigt! Gem for fremtidig reference.

- Denne ZAZU produktet opfylder f.lgende EU, CA, AU, NZ, RU,
CN & USA lovgivning.

- Hold emballagen veek fra barn.

- Steerkt lys. Undga eksponering. Stir ikke ind i lyset.

- Dette produkt er ikke legetg;.

- Skal holdes veek fra sma barn, og bern ma ikke lege med hverken
ledningen eller batterierne.-Produktet bruger 3x AA 1.5 V batterier
(ikke inkluderet).

- Brug kun de specificerede batterier.

- Fjern flade batterier fra modulet.

- Batterier ber kun behandles af voksne.

- Ikke bland gamle og nye batterier.

- Ikke bland alkaliske, standard (karbon-Zn) eller oppladbare
(Ni MH) batterier.

- Brug kun alkaliske batterier, uden ZINC-kulstof.

- Ikke-genopladelige batterier kan ikke oplades.

- Batterier skal placeres i den korrekte polaritet.

- Kortslutte ikke strgemterminalen.

- Sluk for produktet, nar den ikke er i brug.

- Lampen bliver ikke varm.

- Dette produkt er ikke vandtaet. Venligst sgrg at det holdes tort.

- Leeg ikke produktet i vand ved renggring — ter af med en fugtig
klud i stedet.

- Ledningen har kun lav spaending, men for en sikkerheds skyld,
bor det behandles med forsigtighed.

- Kun til anvendelse med det USB-kabel, som fulgte
med ZAZU-produktet.

- USB-kablet er ikke legetg.

- Forsag ikke at demontere lyset, hvis det ikke leengere fungerer.
Kontakt venligst vores kundeservice.

- EF-overensstemmelseserkleeringen kan rekvireres pa
nedenstaende adresse: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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Gratuljemy Ci 2akupy EMMUY - lampki nocwej ZEN 2 funkcja, oddechy
od ZAZU Emmy woze pomde dziecky zaswal wa 3 rozne sposoby:

JAK DZIALA EMMY
UNIKALNA TECHNIKA ODDYCHANIA

Jesli Twoje dziecko ma problemy z zasypianiem, moze byc tak,
ze w jego gtowie wcigz krgza mysli po dniu petnym wrazen.

EMMY pomoze maluchowi oczysci¢ umyst, odtwarzajgc spokojny

dzwiek oddechu i rzucajac na sufit pulsacyjne swiatto. Dziecko
podaza za tagodnym oddechem lampki i tatwiej zasypia.

Badania medyczne Stanford wykazaty, ze:
.Dzieci, ktore nauczyty sie technik takich jak gtebokie oddy-
chanie czy joga, spaty dtuzej i lepiej.” Wiktor Carrion

LAMPKA NOCNA

Dla dzieci, ktore boja sie ciemnosci, EMMY emituje kojagce
czerwone $Swiatto. Moze sie ono automatycznie wytgczyc
po 20-40 minutach lub pozosta¢ na catg noc.

.Lampka nocna emitujgca czerwone swiatto nie zaktoca rytmu
dobowego i produkcji melatoniny.

Czerwone swiatto bedzie postrzegane jako uspokajajgce i
kojgce, bo przypomina o czasie spedzonym w tonie matki.”
Harvard Medical School

SZUMIACY PANEL

Muzyka to sprawdzona metoda uspokajania dzieci. Niemowleta
juz w tonie mamy styszg szumy. Dlatego po porodzie tzw. biaty
szum pomaga maluchom wyciszyc¢ sie i zasng¢. Lampka ZEN
odgrywa nie tylko biaty szum, ale takze kotysanki i dzwieki
afrykanskiej natury. Muzyka moze sie automatycznie wytaczyc¢
po 20-40 minutach lub pozostac wtgczona przez catg noc.

...WDECH...WYDECH...

Wshichaj sie w vytm oddechu EMMUY T podazaj warokiem

20 pulsacyjnym Swiatiem wyswietlanym na suficie.
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ZASILANIE

- Podtacz kabel USB do EMMY i kompatybilnego adaptera Shoit EW\W\%
klasy 2 (5V max 3A).- Podtacz kabel USB do EMMY i k
ompatybilnego adaptera klasy 2 (5V max 3A).
- Wt6z 3 baterie alkaiczne AA stosujac sie do wskazowek
rysunkowych.
- Chcac zapewni¢ prawidtowe dziatanie produktu, upewnij sie,
ze uzywasz markowych baterii alkaicznych dobrej jakosci.
Uwaga Nie uzywaj jednoczesnie baterii i kabla USB.

WLACZANIE / WYLACZANIE
Aby wtaczy¢/wytaczye EMMY, nacisnij znajdujacy sie
z przodu przycisk A.

Uwaga

- EMMY zaswieci sie zgodnie z ostatnio uzywanymi
ustawieniami.

- Jesli przetgcznik czujnika ptaczu jest ustawiony w pozycji
ON, czujnik ptaczu uruchomi sie (ponownie) z 30-sekun-
dowym opoZnieniem i bedzie aktywny przez 12 godzin.

Wtacznik / wytacznik

Moc oddychania to najbardziej naturalny,
sprawdzony i skuteczuy sposdh wa uspokojenie

wmyshi i legsay sen.
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1 2

D

FREQUENCY

ZMIANA USTAWIEN

Ostatnio uzywane ustawienia zostang zapamietane
do nastepnego uzycia.

Oddychanie

Aby uruchomic¢ oddychanie, nacisnij ten przycisk,
wybierajgc pomiedzy nastepujgcymi ustawieniami:

- Pulsujace Swiatto i dzwiek oddechu

- Tylko pulsujgce Swiatto

- Tylko dzwiek oddechu

- Wytacz

Uwaga Kiedy uzywasz funkcji oddychania, nie mozesz
Jjej taczyc z odtwarzaniem innych dzwiekow.

Przycisk ze stoniem (lampka nocna)

Wybierz preferowang jasnos¢:
NISKA-SREDNIA-WYSOKA-WYtACZ

Uwaga W przypadku uzywania Emmy z bateriami
zalecamy ustawienie najnizszej jasnosci, aby zapewnic
dtuzszg zywotnosc baterii.

Czestotliwos¢

Czestotliwos¢ oddechow dzieci zmienia sie wraz z wiekiem.
Dlatego mamy dwa ustawienia:

1 19 oddechow na minute: odpowiednie dla + 2-6 lat

2 22 oddechy na minute: odpowiednie dla + 1-2 lat

Muzyka

Jesli chcesz postuchac kojgcych melodii, wybierz:

- Kotysanki

- Biaty szum

- Dzwieki afrykanskiej natury

- WYLACZ (brak muzyki)

Uwaga Powyzsze utwory nie mogg byc uzywane razem
Z pulsujgcym swiattem.

Poziom gtosnosci
Nacisnij przycisk gtosnosci, aby zmieni¢ poziom gtosnosci:
NISKI-SREDNI-WYSOKI

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

PL

FREQUENCY

OFF_20 40 ON

TIMER CRY SENSOR

Przetacznik czasowy

Swiatto i muzyka mogg automatycznie wytgczy¢ sie po
20-40 minutach. Jesli ustawisz suwak w pozycji OFF,
timer nie bedzie aktywny, ale dzwiek/muzyka bedzie
nadal odtwarzana, a Swiatto pozostanie wtgczone.
Uwaga Podczas korzystania z baterii zalecamy uzycie
timera 20-minutowego, aby zapewnic dtuzszg
Zywotnosc baterii.

Czujnik ptaczu

- Gdy ustawisz suwak w pozycji ON, czujnik ptaczu
bedzie aktywny przez 12 godzin.

- Czujnik ptaczu bedzie miat opdzniony o 30 sekund
start, aby nie aktywowat sie np. podczas odktadania
Emmy na szafce nocnej.

- Po 12 godzinach czujnik traci swojg aktywnosc.
Nalezy go ponownie aktywowac.

Uwaga Wytgczanie produktu przednim przyciskiem,
NIE wytgczy czujnika ptaczu. Pozostanie on aktywny
przez 12 godzin lub do momentu ustawienia suwaka
w pozycji OFF.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



/\ OSTRZEZENIE! ZASADY BEZPIECZENSTWA

- Wazne! Zachowaj na przysztosc.

- Ten produkt ZAZU jest w petni zgodny z ustawodawstwem UE, CA, AU, NZ, CN,
RU i USA.

- Opakowanie przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci.

- Jasne $wiatto. Nie patrz bezposrednio w zrodto Swiatta.

- Lampka nie jest zabawka.

- Upewnij sie, ze produkt jest przechowywany w miejscu niedostepnym dla matych dzieci
i nigdy nie pozwol dziecku bawic sie produktem, kablem zasilajgcym, ani bateriami.

- Ten produkt dziata na 3 baterie AA 1,5 V (brak w zestawie).

- Uzywaj tylko okreslonych baterii.

- Wyjmij puste baterie z modutu.

- Baterie powinny by¢ umieszczane wytgcznie przez osoby doroste.

- Nie mieszaj starych i nowych baterii.

- Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (weglowo-cynkowych) ani tadowalnych
(niklowo-kadmowych).

- Baterii jednorazowych nie mozna tadowac.

- Baterie nalezy wktadac¢ zgodnie z polaryzacja.

- Produkt nie zawiera wtyczki zasilajgcej.

- Uzywaj wytgcznie z kablem USB dostarczonym z produktem ZAZU.

- Kabel USB nie jest zabawka.

- Swiatto nie nagrzewa sie.

- Produkt jest przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i nie jest wodoodporny.
Przechowywac¢ w suchym miejscu.

- Do czyszczenia nie zanurzaj w wodzie. Przecieraj wilgotng Sciereczka.

- Przewdd tadujgcy jest przeznaczony tylko do niskiego napiecia, ale nalezy traktowac
go z ostroznoscia.

- Ostrzezenie. Ryzyko uduszenia dtugim kablem.

- Nie probuj demontowac produktu, jesli przestanie dziata¢. Skontaktuj sie z
obstuga klienta.

- Deklaracje zgodnosci WE uzyskasz pod ponizszym adresem: kontakt@zazu-kids.pl

- Wiecej informacji znajdziesz na: www.zazu-kids.pl
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Felicidades por Su compra de la nueva (émram de reqr'zmo'tév\ FW'W'Y’ de ZAZU.

"v’w.w:r aYuM o Su rCLVACR’O & conciliar el sueko de 3é{ormo-§ A1stintas:

¢COMO FUNCIONA EMMY?
TECNICA DE RESPIRACION UNICA

Si su pequefio tiene dificultades para conciliar el suefio,

puede que se deba a que aun tenga la mente llena con

todas las emociones del dia. Emmy le ayuda a despejar la mente
mientras reproduce sonidos de respiracion tranquila y proyecta
luces en el techo que se agrandan y empequefiecen. Su pequefio
se centrara y seguira automaticamente la respiracion tranquila y
conciliara el suefio con mas facilidad.

Un estudio clinico de Stanford ha descubierto que:
«Los nifilos que han aprendido técnicas como la respiracion
profunda y el yoga duermen mas y mejor.» Victor Carrion

LUZ NOCTURNA

Emmy puede proyectar una luz roja relajante para aquellos
niflos con miedo a la oscuridad.

La luz puede apagarse automaticamente tras 20-40 min o
permanecer encendida la noche entera.

«La luz roja nocturna no interfiere con el ritmo circadiano
y la produccion de melatonina.

La luz roja tendra un efecto calmante y tranquilizador

a la vez que les recuerda al tiempo que estuvieron en

el vientre materno.» Escuela de Medicina Harvard

EQUIPO DE SONIDO

La musica es un método probado a la hora de tranquilizar a los
bebés cuando estan inquietos. Los sonidos del utero como el
ruido blanco, en especial para los recién nacidos, son reconfor-
tantes y les ayudan a dejar de llorar. Puede reproducir nanas, ruido
blanco o musica africana relajante. La musica puede detenerse
tras 20-40 min o continuar la noche entera.

...INHALA... EXHALA...

Escuche el ritmo weqr'tm%or‘w de fmw:r

( Sgue (o (uz de ru(';o en el 4echo
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FUENTE DE ALIMENTACION

- Conecte el cable USB a Emmy y a un adaptador
compatible de clase 2 (5V max. 3 A).

- Inserte 3 pilas alcalinas AA de acuerdo con las instrucciones
de seguridad.

- Al usar pilas, asegurese de usar pilas alcalinas de
una marca de calidad para garantizar el correcto
funcionamiento del producto

Nota No se usaran las pilas siempre que el cable USB

esté conectado.

INTERRUPTOR ON/OFF

Para encender o apagar a Emmy, presione el botén A delantero.
Nota
- Emmy se encendera de acuerdo con la ultima
configuracion usada.
- Siel sensor de lloros se encuentra activo, el sensor
se (re)activara con un retraso de 30 s y estara activo
durante 12 h mas.

t"mmr e| e(e({o«h%e

Interruptor ON/OFF

£l roa(er de a re§r'mo~o'16u s
(acforw\a mas wotural, rrobw(@
{ efectiva de Ae§reJar Su mente

( conciliar el suero MeJ'oP
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FREQUENCY

CAMBIE LA CONFIGURACION

Emmy recordara la ultima configuracion usada para
el proximo uso.

Técnica de respiracion

Presione este boton si quiere usar la técnica de respiracion.

Elija entre 3 configuraciones:

- Pulso de luz y sonido de respiracion

Solo pulso de luz

- Solo sonido de respiracion

- OFF

Nota solo puede reproducir un sonido cuando use
la técnica de respiracion. No puede combinarse con
las melodias del equipo de sonido.

Botdn Elefante (luz nocturna)

Seleccione el brillo que prefiera: BAJO-MEDIO-ALTO-OFF
Nota cuando use Emmy con pilas, le recomendamos que
seleccione el brillo mds bajo para garantizar una mayor
duracion de la bateria.

Frecuencia
La frecuencia respiratoria de los nifios cambia con la edad.
Por ello, tenemos 2 configuraciones:
1 19 respiraciones por minuto: generalmente apto
para nifios de 5 a 6 afios
2 22 respiraciones por minuto: generalmente apto
para nifios de 1 a 2 afios

Botén musical

Si quiere escuchar canciones relajantes elija entre:
- Nanas

Ruido blanco

- Musica africana relajante

- OFF (sin musica)

Nota las canciones anteriores no pueden usarse
al mismo tiempo que el pulso de luz.

Volumen
Presione el boton del volumen para cambiarlo a:
BAJO-MEDIO-ALTO

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

OFF_20 40 ON___ OFF

FREQUENCY

TIMER CRY SENSOR

Interruptor del temporizador

La luz y la musica pueden apagarse automaticamente
tras 20-40 min. Si coloca el control deslizante en OFF,

el temporizador estard inactivo, el sonido/musica seguira
reproduciéndose y las luces seguiran encendidas.

Nota cuando use la bateria, le recomendamos que
seleccione el temporizador de 20 min para garantizar
una mayor duracion de la bateria.

Sensor de lloros

- El'sensor de lloros permanecera activo por 12 h
cuando el control deslizante esté en ON.

- Elsensor de lloros tendra un retraso de 30 s en
su inicio para que Emmy no se active al volver
a colocarlo, por ejemplo, en la mesita de noche.

- Se apagara tras 12 h.

- Eltemporizador de 12 h se (re)activara al presionar
el boton delantero.

Nota apagar el producto presionando el boton
delantero NO desactivara el sensor de lloros.
Permanecera activo por 12 h o hasta que coloque
el control deslizante en la posicion OFF.
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/A IMPORTANTE! INFORMACION TECNICA

- Importante! Conservar para futuras referencias.

- Este producto cumple con la siguiente legislacion de la UE, CA,
AU, NZ, USA, RU y CN.

- Mantén el embalaje fuera del alcance de los nifios.

- Luz brillante. Evite la exposicion. No mire fijamente a la luz.

- Este producto no es un juguete.

- Asegurese de que este producto esté fuera del alcance de
niflos pequenos (0-3 afios) y nunca permita que su hijo juegue
con las baterias.

- Este producto funciona con 3 pilas AAA de 1.5 V (no incluidas).

- Utilice exclusivamente las pilas especificadas.

- Retire las pilas gastadas este producto.

- Las pilas deben ser colocadas exclusivamente por personas adultas.

- No mezcle pilas nuevas y viejas.

- No mezcle pilas alcalinas, regulares (carbon-Zn) o recargables (Ni MH).

- Las pilas no recargables no se pueden volver a cargar.

- Las pilas deben colocarse con la polaridad correcta.

- No cortocircuite el terminal de alimentacion.

- Utilizar solo con el cable USB que viene con el producto ZAZU.

- El cable USB no es un juguete.

- La ldmpara no se calienta.

- Esta producto no es resistente al agua. Manténla seca.

No la sumerja al agua, limpie con un pafio humedo.

- El cable de conexion es de bajo voltaje, sino por razones
de fiabilidad que debe tratarse con cuidado.

- Advertencia: Peligro de estrangulamiento por cable largo.

- No intente desmontar la ldmpara si deja de funcionar.

Contace nuestro servicio al cliente.

- La Declaracion de Conformidad CE se puede solicitar

en la siguiente direccion: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P > —
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Grotulujeme vam L novemu ustndtkovi 242U Ewmy s dychacim svétlem.
Ewmy pomdze vademu diteti usnout 3 vizagmi zpisoby.

JAK EMMY FUNGUJE
UNIKATNi TECHNIKA DYCHANI

Pokud vase dité obtiznéji usind, mozna ma stale plnou hlavu
dojmu z celého dne.

Emmy muze pomoci vasemu déetatku vycistit mysl klidnym
zvukem dechu a promitanim svétla na strop, které se zvétSuje a _.BREATHE IN... BREATHE OUT...
zmensuje. Vase détatko se jednoduseji prizpusobi klidnému
dychani a snadnéji usne.

Stanfordska lékarska studie zjistila, ze:
.Déti, ktere si osvojily techniky, jako je hluboké dychani a joga,
spaly déle a lépe.” Victor Carrion

Poslouchejte rytmus decku Emmy
NOCNI SVETLO o sledujte pulzai siétlo na stropé

Détem, které se boji tmy, muze Emmy svitit uklidnujici Cervenou
barvou. Lze nastavit automatické vypnuti po 20-40 minutach
nebo sviceni po celou noc.

,Cervené nocni svétlo nenarusuje cirkadign-ni rytmus
a produkci melatoninu.

Cervené svétlo pfipoming nitrodélozni ob-dobi a ptisobi
upokojivé a konejsivé.” Harva-rdska lékarska skola

ZVUKOVY PREHRAVAC

Hudba je osvédcena metoda jak uklidnit miminka, kdyz jsou
neklidna. Zejména pro novorozence jsou zvuky z délohy, jako

bily Sum, uklidnujici a pomahaji za-stavit plac. Muzete si zvolit
ukolébavky, bily Sum nebo zvuk africké pfirody. Hudba se muze
automaticky vypnout po 20-40 minutach nebo hrat po celou noc.
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ZDROJ NAPAJENI

- Pripojte USB kabel k Emmy a ke kompatibilnimu
adaptéru tfidy 2 (5V max 3A).
- Vlozte 3x AA alkalické baterie v souladu s
bezpecnostnimi pokyny.
- PFi pouzivani baterii se ujistéte, ze pouzivate kvalithi znackové
alkalicke baterie, aby byla zajisténa spravna funkce vyrobku.
Poznamka Kdykoli je pripojen USB kabel, baterie se nebudou
pouzivat.

ZAPNUTI/VYPNUTI

Zapnéte/vypnéte Emmy stisknutim tlacitka A na pfedni strané.

Poznamka

- Emmy se rozsviti podle naposledy pouZzitého nastaveni.

- Pokud je spinac senzoru place nastaven do polohy ON,
senzor place se (znovu) spusti po 30 sekundach a bude
aktivni po dobu 12 hodin.

Slownice Ewuug

Zapnuti/Vypnuti

tuboke dijchani je wejpiirozentsi
0 nejefektivagjsi osvedteny zpisob,
jak zklidnit mysl a lepe spat
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FREQUENCY

ZMENY V NASTAVENI

Naposledy pouzita nastaveni budou uloZzena pro dalsi pouZiti.

Technika dychani

Stisknéte toto tlacitko, pokud chcete pouzit dychaci techniku.

Vyberte si ze 3 nastaveni:

- Pulsni svétlo a zvuk dechu

- Pouze pulsni svétlo

- Pouze zvuk dechu

- VYPNUTO

Poznamka Pri pouziti dechové techniky muzete prehravat
pouze zvuk dechu. Nelze jej kombinovat s melodiemi
zvukového prehravace.

Tlacitko slona (nocni svétlo)

Vyberte si preferovany jas:
NIZKY-STREDNI-VYSOKY-VYPNUTO

Poznamka Pri pouzivani Emmy s bateriemi doporucujeme
pouzivat nejnizsi jas, aby byla zajisténa delsi Zivotnost baterie.

Frekvence

Dechova frekvence déti se s vékem meéni. K dispozici
jsou 2 varianty:

1 19 dechu za minutu: obecné vhodné do + 2-6 let
2 22 dechl za minutu: obecné vhodné do + 1-2 let

Zvukové tlacitko

Pokud chcete poslouchat uklidnujici zvuky, muzete si zvolit:
- Ukolébavky

- Bily Sum

- Zvuk africké pfirody

- VYPNUTO (beze zvuku)

Poznamka Vyse uvedené zvuky nelze prehravat

spolecné s pulsnim svetlem.

Hlasitost
Stisknutim tlacitka hlasitosti zménite hlasitost:
NIZKA-STREDNI-VYSOKA

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

CZ

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Casovy spinac¢
Svétlo a hudba se mohou automaticky vypnout po

20-40 minutach. Pokud nastavite posuvnik na VYPNUTO,

¢asovac nebude aktivni a zvuk/hudba bude hrat dal

a svétlo zUstane svitit.

Poznamka Pri pouzivani baterii doporucujeme pouZivat
20 minutovy casovac, abyste zajistili delsi Zivotnost
baterie.

Senzor place

- Kdyz nastavite posuvnik na ON, senzor place se
ihned aktivuje na 12 hodin.

- Senzor place ma odlozeny start o 30 sekund,
takze se neaktivuje napfiklad pfi pokladani Emmy
zpét na nocni stolek.

- Po 12 hodinach jiz neni aktivni.

- Stisknutim predniho tlacitka se (znovu) spusti
12 hodinovy ¢asovac.

Poznamka Privypnuti produktu pfednim tlacitkem
se NEVYPNE senzor place. Zustane aktivni po dobu
12 hodin nebo dokud neprepnete posuvnik do
polohy OFF.
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/A VAROVANI! TECHNICKE INFORMACE

- VAROVANI! Uchovejte si tyto instrukce pro budouci pou?ziti.

- Tento vyrobek splhuje vSechny potrebné normy a regulace EU,
CA, AU, NZ RU & USA.

- Uchovavejte obal od malych déti.

- Jasné svétlo. Vyhybejte se pfimému vystaveni.
Nedivejte se do svétla.

- Tento produkt neni hracka..

- Ujistéte se, Ze je mimo dosah malych déti a nedovolte,
aby si dité hralo s pfipojovacim kabelem nebo s bateriemi.

- Modul pracuje na 3x AA 1,5V baterie (nejsou soucasti).

- Pouzivejte pouze urcené baterie.

- Vyjméte z modulu vybité baterie.

- Baterie by mély byt umistény pouze dospélymi osobami.

- Nemichejte staré a nové baterie.

- Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-Zn) nebo dobijeci
(Ni MH) baterie.

- Nedobijeci baterie nelze dobijet.

- Baterie by mély byt umistény se spravnou polaritou.

- Nezkratujte napajeci terminal.

- K pouziti pouze s kabelem USB dodanym s vyrobkem ZAZU.

- USB kabel neni hracka.

- Modul svétla se nezahfriva.

- Tento produkt neni odolny vuci vode, uchovavejte jej prosim
v suchu.

- Neponorujte do vody. Pred cisténim odpojte napajeci kabel.
Omyvejte vlhkym hadrikem.

- Pripojovaci kabel je pouze pro nizké napéti, ale z duvodu
spolehlivosti by se s nim mélo zachazet opatrné.

- Dlouhy kabel, nebezpeci uskrceni.

- Nepokousejte se rozebirat produkt pokud prestane fungovat.
Obratte se prosim na nas zakaznicky servis.

- Prohlaseni o shodé ES lze vyzadat na: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex c €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain C n
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Grotulujeme vam L novemu ustndckovi 242U Ewmy s dychacim svétlem.
Ewmy pomize vademu diteti usnout 3 vizagmi 2pisoby.

AKO EMMY FUNGUJE
UNIKATNA TECHNIKA DYCHANIA

Ak vase dieta tazSie zaspmozno ma stale plnu hlavu

dojmov z celého dna.

Emmy mdze pomoct vasmu dietatku vycistit mysel pokojnym
zvukom dychu a premietanim svetla na strop, ktoré sa zvacsuje __NADYCH... VYDYCH...
a zmensSuje. Vase dietatko sa jednoduchsie prispdsobi
pokojnému dychaniu a lahSie zaspi.

Stanfordska lekarska studia zistila, ze:
.Deti, ktoré si osvojili techniky, ako je hlboké dychanie a joga,
spali dlhsie a lepsie.” Victor Carrion

Pocivajte rytwus djchania Emmy
NOCNE SVETLO o sledujte pulzat svetlo na strope

Detom, ktoré sa boja tmy, méze Emmy svietit upokojujuco
¢ervenou farbou. Je mozné nastavit automatické vypnutie po
20-40 minutach alebo svietenie po celu noc.

,Cervené noc¢né svetlo nenarusa cirkadignny rytmus
a produkciu melatoninu.

Cervené svetlo pripomina vnutromaternicové obdobie
a posobi upokojujuco a upokojujuco.”
Harvardska lekarska skola

ZVUKOVY PREHRAVAC

Hudba je osvedena metodda ako upokojit babatka, ked su
nepokojné. Najma pre novorodencov su zvuky z maternice, ako
biely Sum, upokojujuce a pomahaju zastavit plac. M&zete si zvolit
uspavanky, biely Sum alebo zvuk africkej prirody. Hudba sa mé&ze
automaticky vypnut po 20-40 minutach alebo hrat po celu noc.
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ZDROJ NAPAJANIA

- Pripojte USB kabel k Emmy a ku kompatibilnému
adaptéru triedy 2 (5V max 3A).
- Vlozte 3x AA alkalické batérie v sulade s bezpecnostnymi
pokynmi.
- Pri pouzivani batérii sa uistite, ze pouzivate kvalitné znackove
alkalicke batérie, aby bola zaistena spravna funkcia vyrobku.
Poznamka Kedykolvek je pripojeny USB kabel, batérie sa
nebudu pouzivat.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE

Zapnite/vypnite Emmy stlacenim tlacidla A na prednej strane.

Poznamka

- Emmy sa rozsvieti podla naposledy pouzitého nastavenia.

- Ak je spinac senzora place nastaveny do polohy ON,
senzor place sa (znovu) spusti po 30 sekunddch a bude
aktivny po dobu 12 hodin.

Slonica vaug

Zapnutie/Vypnutie

Hlihoke d@cham )’e vxajpvivodzevxe}éi
o najefektivaejsi osvedieny sposob,

ako upokojit mysef a lepéie spat
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FREQUENCY

ZMENY V NASTAVENI

Naposledy pouZité nastavenia budu uloZzené
na dalsie pouZitie.

Technika dychania

Stlacte toto tlacidlo, ak chcete pouzit dychaciu techniku.
Vyberte si z 3 nastaveni:

- Pulzné svetlo a zvuk dychania

- Len pulzné svetlo

- Len zvuk dychania

- VYPNUTE

Poznamka Pri pouziti dychovej techniky mozete prehravat
iba zvuk dychu. Nie je mozné ho kombinovat s melddiami
zvukového prehravaca.

Tlacidlo slona (noc¢né svetlo)

Vyberte si preferovany jas:
NIZKY-STREDNY-VYSOKY-VYPNUTE

Poznamka Pri pouzivani Emmy s batériami odporucame
pouZit najnizsi jas, aby sa zaistila dlhSia Zivotnost batérie.

Frekvencia

Dychova frekvencia deti sa s vekom meni.

K dispozicii su 2 varianty:

1 19 dychov za minutu: vSeobecne vhodné do + 2-6 rokov
2 22 dychov za minutu: véeobecne vhodné do + 1-2 rokov

Zvukové tlacidlo

Ak chcete pocuvat upokojujuce zvuky, mdzete si zvolit:

- Uspavanky

- Biely Sum

- Zvuk africkej prirody

- VYPNUTE (bez zvukov)

Poznamka Vyssie uvedené zvuky nie je mozné prehravat
spolocne s pulznym svetlom.

Hlasitost
Stlacenim tlacidla hlasitosti zmenite hlasitost:
NiZKA-STREDNA-VYSOKA

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

OFF_20 40 ON

FREQUENCY

OFF

TIMER CRY SENSOR

Casovy spinac¢

Svetlo a hudba sa mdzu automaticky vypnut po 20-40
minutach. Ak nastavite posuvnik na VYPNUTE, ¢asovac
nebude aktivny a zvuk/hudba bude hrat dalej a svetlo
zostane svietit.

Poznamka Pri pouZivani batérii odporucame pouzivat 20
minutovy casovac, aby ste zaistili dlhSiu Zivotnost batérie.

Senzor place

- Ked nastavite posuvnik na ON, senzor place sa ihned
aktivuje na 12 hodin.

- Senzor place ma odlozeny Start o 30 sekund,
takze sa neaktivuje napriklad pri pokladani Emmy
spat na nocny stolik.

- Po 12 hodinach uz nie je aktivny.

- Stlacenim predného tlacidla sa (znova) spusti
12 hodinovy ¢asovac.

Poznamka Pri vypnuti produktu prednym tlacidlom
sa NEVYPNE senzor place. Zostane aktivny po dobu
12 hodin alebo pokial neprepnete posuvnik do
polohy OFF.
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/A POZOR! BEZPECNOSTNE PREDPISY

- POZOR! Uschovaijte si vyssie uvedené informacie pre buduce pouzitie.

- Tento vyrobok splfa véetky potrebné normy a regulacie EU, CA,
AU, NZ, RU & USA.

- Uchovavajte obal od malych deti.

- Jasné svetlo. Vyhybajte sa priamemu vystaveniu.
Nepozerajte sa do svetla.

- Tento produkt nie je hracka.

- Uistite sa, Ze je mimo dosahu malych deti a nedovolte,
aby si dieta hralo s pripajacim kablom alebo s batériami.

- Tento produkt pracuje na 3x AA 1,5V baterie (nejsou soucasti).

- Pouzivajte iba ur¢ené batérie.

- Vytiahnite z produktu prazdne batérie.

- Vymena a dobijanie batérii by mala byt vykonavana dospelou
osobou alebo pod jej dohladom.

- Nemiesajte staré a nové batérie

- Nemiesajte a alkalické, batérie (Carbon-Zn) alebo batérie
dobijacie (Ni MH).

- Nenabijatelné batérie sa nedaju nabijat.

- Batérie musia byt vlozené so spravnou polaritou.

- Neskratujte napajaciu svorku.

- Pouzitie len s kablom USB dodanym s vyrobkom Zazu.

- USB kabel nie je hracka.

- Modul svetla sa nezahrieva.

- Tento produkt nie je odolny voci vode, uchovavajte ho p rosim v suchu.

- Neponarajte do vody. Pred Cistenim odpojte napajaci kabel.
Umyvaijte vihkou handrickou.

- Pripojovaci kabel je iba pre nizke napatie, ale z dévodov spolahlivosti
by sa s nim malo zaobchadzat opatrne.

- Dlhy kabel, nebezpecenstvo uskrtenia.

- Nepokusajte sa rozoberat produkt ak prestane fungovat.
Obratte sa prosim na nas zakaznicky servis.

- Vyhlasenie o zhode ES je mozné vyziadat na nizsie uvedenej adrese:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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Cestitamo vam na vasem novom ZAZU Svjetlu za disanje Emmy.

Emmy moze pomocdi vaSem maliSanu da zaspi na 3 razliCita nacina:

KAKO EMMY DJELUJE
JEDINSTVENA TEHNIKA DISANJA

Ako je vaSem maliSanu tesko usnuti, moguce je da mu je glava jos
uvijek puna svih dojmova od proteklog dana.

Emmy moze pomoci vasem maliSanu da razbistri um pustanjem
mirnog zvuka disanja i projiciranjem svjetla na strop koje postaje
sve vece i manje. Vas maliSan ce se odmah fokusirati i pratiti mirno
disanje te lakSe zaspati.

...UDAHNI... IZDAHNI...

Stanfordskim medicinskim istrazivanjem otkriveno je sljedece:
“Djeca koja su naucila tehnike poput dubokog disanja i joge
spavala su dulje i bolje.” Victor Carrion

NOCNA SVJETILIKA S{uE@J‘ ritam A‘zgah\ja {’mm‘(

Za djecu koja se boje mraka, Emmy moze svijetliti u umirujucoj [ '§('1JeA'l §v\je-€(o ruka ho %Poru
crvenoj boji. Svjetlo se moze automatski ugasiti nakon 20-40 minuta
ili ostati upaljeno cijelu noc¢.

“Crveno nocno svjetlo nec¢e ometati cirkadijalni ritam i
proizvodnju melatonina.

Crveno svjetlo ¢e se smatrati smirujuc¢im i umirujucim,
dok podsjeca na vrijeme u maternici.” Medicinska Skola Harvard

ZVUCNI UREDPAJ

Glazba je dokazana metoda za smirivanje beba kada su nemirne.
Posebno za novorodencad, zvukovi iz maternice poput bijelog Suma
smiruju i pomazu prestati plakati. Mozete pustati uspavanke, bijeli Sum

ili africki lounge. Glazba se moze automatski ugasiti nakon 20-40 minuta
ili ostati upaljena cijelu no¢.
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NAPAJANJE

- Spojite USB kabel na Emmy i na kompatibilni adapter klase 2
(5V maks. 3A).

- Umetnite 3x AA alkalne baterije prema sigurnosnim uputama.

- Kada koristite baterije, svakako koristite kvalitetne alkalne

baterije kako biste osigurali ispravan rad proizvoda.
Napomena kad god je USB kabel spojen, baterije se nece
koristiti.

PREKIDAC ZA PALJENJE/GASENJE

Za paljenje/gasenje Emmy pritisnite gumb A na prednjoj strani.
Napomena
- Emmy cCe zasvijetliti prema zadnjim koristenim postavkama.
- Ako je prekidac senzora placa ukljucen, senzor placa ce se
(ponovno) pokrenuti, s odgodenim startom od 30 sekundi,
i bit ¢e aktivan 12 sati.

S(o hice flmmr

Gumb Ukljuci/Iskljuci

Mo¢ disanja je najprirodniji,
provjeren i u€¢inkovit nacin

smirivanja uma i boljeg spavanja
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FREQUENCY

PROMJENA POSTAVKI

Zadnje koristene postavke bit ¢e zapamcene za sljedecu
upotrebu.

Tehnika disanja

Pritisnite ovaj gumb ako Zelite koristiti tehniku disanja.
Odaberite jednu od 3 postavke:

- Pulsno svjetlo i zvuk disanja

- Samo pulsno svjetlo

- Samo zvuk disanja

- GASENJE

Napomena Kada koristite tehniku disanja, mozete reproduci-
rati samo zvuk disanja. Ne moze se kombinirati s melodijama
zvucnog uredaja.

Gumb slon (no¢na svjetiljka)

Odaberite zeljenu svjetlinu:
SLABA-SREDNJA-JAKA-ISKLJUCENO

Napomena Kada koristite Emmy s baterijama, savjetujemo
da koristite najslabiju svjetlinu kako biste osigurali dulje
trajanje baterije.

Frekvencija

Brzina disanja kod djece ce se mijenjati s godinama.
Stoga imamo 2 postavke:

1 19 udisaja u minuti: opcenito prikladno do 5-6 godina
2 22 udisaja u minuti: opcenito prikladno do 1-2 godine

Gumb za glazbu

Ako zelite slusati umirujuce pjesme birajte jedno od
ponudenog:

- Uspavanke

- Bijeli Sum

- Africki lounge

- ISKLJUCENO (bez glazbe)

Napomena Gore navedene pjesme se ne mogu koristiti
zajedno s pulsirajuc¢im svjetlom.

Glasnoca
Pritisnite gumb za glasnocu za promjenu glasnoce:
NISKA-SREDNJA-VISOKA

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Prekidac tajmera
Svjetlo i glazba mogu se automatski ugasiti nakon
20-40 minuta. Ako prekida¢ postavite na ISKLJUCENO,

tajmer nece biti aktivan, a zvuk/glazba ¢e nastaviti svirati,

dok ce svjetlo ostati upaljeno.

Napomena kada koristite baterije, savjetujemo
koristenje 20-minutnog tajmera kako biste osigurali
dulje trajanje baterije.

Senzor placa

- Kada postavite prekida¢ na UKLJUCENO, senzor placa
¢e se odmah aktivirati na 12 sati.

- Senzor plac¢a ¢e imati odgodeni start na 30 sekundi,
tako da se nece aktivirati kada, primjerice, Emmy
vratite na noc¢ni ormaric.

- Nakon 12 sati viSe nije aktivan.

- Kada pritisnete prednji gumb, 12-satni tajmer ¢e
(ponovo) poceti.

Napomena Iskljucivanje proizvoda pomocu prednjeg
gumba NECE iskljuciti senzor placa. Ostat ¢e aktivan

12 sati ili dok ne postavite prekidac u polozaj ISKLJUCENO.
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/N FONTOS! SIGURNOSTNE INFORMACIJE

- FONTOS, Pohranite za kasniju upotrebu.

- Proizvod zadovoljava i nadmasuje sve EU, CA, AU, NZ, USA, RU
& CN standarde i sigurnosne zahtjeve.

- Drzite ambalazu podalje od male djece.

- Jarko svjetlo. Izbjegavajte izlaganje. Nemojte zuriti u svjetlo.

- Proizvod nije igracka.

- Pobrinite se da proizvod bude izvan dosega male djece.
Nikad ne dopustite da se vasSe dijete igra s baterijama.

- Zvu¢ni modul za djelovanje treba 3x AA 1,5V baterije (nisu prilozene).

- Koristite samo preporucene baterije.

- IstroSene baterije uklonite iz modula.

- Neka baterije umece samo odrasla osoba.

- Ne mesajte starih in novih vrst baterij.

- Nemojte mijesati alkalne, standardne (ugljik-Zn) ili punjive
(Ni-MH) baterije.

- Nepunjive baterije ne mogu se napuniti.

- Baterije treba staviti prema pravilnom polaritetu.

- Ne stvarajte kratki spoj na terminalu za napajanje.

- Za uporabu samo s USB kabelom koji ste dobili uz ZAZU proizvod.

- USB kabel nije igracka.

- Svjetlosni modul se ne zagrijava.

- Proizvod namijenjen je za upotrebu u zatvorenom prostoru i nije
vodootporan. Pazite da bude na suhom.

- Kad cistite proizvod ne uranjajte ga u vodu, ali obriSite vlaznom
krpom.

- Spojni kabel je pod niskim naponom. Zbog preventivnih razloga,
potrebno je pazljivo rukovati kablom.

- Dug kabel — opasnost od gusenja

- Ne pokusavajte rastaviti proizvoda ako prestane raditi. Obratite se
uvozniku ili prodavatelju.

- Deklaracija o uskladenosti s EU moze se zatraziti s adrese ispod:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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Cestitamo za vaso novo ZAZU Dihalno svetilko Emmy.

Emmy lahko vasemu malCku pomaga zaspati na 3 razlicne nacine:

KAKO DELUJE EMMY
EDINSTVENA TEHNIKA DIHANJA

Ce va$ maléek tezko zaspi, je morda njegova glava $e polna vseh
vtisov dneva. Emmy lahko vasemu malcku pomaga zbistriti misli
tako, da predvaja zvok umirjenega dihanja in projicira svetlobo
na strop, ki se veca in manjsa. Vas malcek se bo samodejno
osredotocil in sledil umirjenemu dihanju ter lazje zaspal.

Medicinska Studija Stanford je pokazala, da:
,Otroci, ki so se ucili tehnik, kot sta globoko dihanje in joga,
so spali dlje in bolje.” Victor Carrion

NOCNA LUCKA

Za otroke, ki se bojijo teme, lahko Emmy sveti v pomirjujoci
rdeci barvi . Luc se lahko samodejno izklopi po 20-40 minutah
ali pa ostane prizgana celo noc.

.Rdeca nocna svetloba ne bo motila cirkadianega ritma
in proizvodnje melatonina.

Rdeca svetloba bo videti kot pomirjujoca in pomirjujoca,
medtem ko spominja na ¢as v maternici. ”

Medicinska Sola Harvard

ZVOCNI STROJ

Glasba je dokazana metoda za pomiritev dojenckov, ko so
nemirni. Se posebej za novorojencke so zvoki iz maternice, kot je
beli Sum, tolazljiviin pomagajo prenehati jokati. Predvajate lahko
uspavanke, beli Sum ali afriski salon. Glasba se lahko samodejno
izklopi po 20-40 minutah ali ostane vkljucena celo noc.

...VDIHNI...IZDIHNI...

Poslusaj ritam dihanja Emmy

in sledi utripajoco luc na stropu
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NAPAJANJE

- Prikljucite kabel USB na Emmy in na zdruzljiv adapter
razreda 2 (najvec 5V 3 A).

- Vstavite 3x AA alkalne baterije v skladu z varnostnimi navodili.

- Ko uporabljate baterije, se prepriCajte, da uporabljate
kakovostne alkalne baterije, da zagotovite pravilno
delovanje izdelka.

Opomba kadarkoli je prikljucen kabel USB, baterije

ne bodo uporabljene.

VKLOP/IZKLOP

- Za vklop/izklop Emmy pritisnite gumb A na sprednji strani.

Opomba

- Emmy bo zasvetila glede na zadnje uporabljene nastavitve.

- Ce je stikalo senzorja joka nastavijeno na ON, se bo senzor
Jjoka (ponovno) zagnal z zakasnjenim zagonom 30 sekund
in bo aktiven 12 ur.

S(o hice flmmr

Gumb VKLOP/IZKLOP

Moc¢ dihanja je najbolj naraven,
preverjen in ucinkovit nacin za

umiritev uma in boljsi spanec
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FREQUENCY

J

SPREMENI NASTAVITVE

Nazadnje uporabljene nastavitve bodo shranjene
za naslednjo uporabo.

Tehnika dihanja

Pritisnite ta gumb, Ce zelite uporabiti tehniko dihanja.
|zbirajte med 3 nastavitvami:

- Pulzna svetloba in zvok dihanja

- Samo pulzna svetloba

- Samo zvok dihanja

- ZKLOP

Opomba Pri uporabi tehnike dihanja lahko predvajate
samo zvok dihanja. Ni ga mogoce kombinirati z melodijami
zvocnega stroja .

Gumb slon (no¢na lucka)

Izberite zeleno svetlost: LOW-MEDIUM-HIGH-OFF
Opomba Pri uporabi Emmyja z baterijami svetujemo, da
uporabite najnizjo svetlost, da zagotovite daljso Zivljenjsko
dobo baterije.

Pogostost

Hitrost dihanja otrok se s starostjo spreminja.

Zato imamo 2 nastavitvi:

1 19 vdihov na minuto: obi¢ajno primerno do 5-6 let
2 22 vdihov na minuto: obicajno primerno do 1-2 let

Glasbeni gumb

Ce Zelite poslusati pomirjujoce pesmi, izberite med:
- Uspavanke

- Beli Sum

- Afriski salon

- IZKLOP (brez glasbe)

Opomba zgornjih skladb ni mogoce uporabiti skupaj s pulzno

lucko.

Glasnost
Pritisnite gumb za glasnost, da spremenite glasnost:
LOW-MEDIUM-HIGH

OFF 20 40

TIMER

ON

CRY SENSOR

OFF

FREQUENCY

OFF_20 40 ON

OFF

TIMER CRY SENSOR

Casovno stikalo

Svetloba in glasba se lahko samodejno izklopita po
20-40 minutah. Ce drsnik nastavite na IZKLOP, ¢asovnik
ne bo aktiven in zvok/glasba se bo predvajala naprej,
lucka pa bo ostala prizgana.

Opomba Pri uporabi baterij svetujemo uporabo
20-minutnega casovnika, da zagotovite daljso
Zivljenjsko dobo baterije.

Senzor za jok

- Ko drsnik nastavite na VKLOP, bo senzor joka aktiven
takoj za 12 ur.

- Senzor za jok bo imel zakasnjen zagon za 30 sekund,
tako da se ne bo aktiviral, ko na primer Emmy polozite
nazaj na NoCno omarico.

- Po 12 urah ni ve¢ aktiven.

- Ko pritisnete sprednji gumb, se (ponovno) zazene
12-urni ¢asovnik.

Opomba /zklop izdelka s sprednjim gumbom NE
bo izklopil senzorja joka. Aktiven bo 12 ur ali dokler
drsnika ne postavite v poloZaj IZKLOP.
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/N TEHNICNE IN VARNOSTNE INFORMACIJE

- POMEMBNO! Shranite za poznej$o uporabo.

- Izdelek ustreza in presega vse EU, CA, AU, NZ, RU & USA standarde
in varnostne zahteve.

- Hranite embalazo izven dosega otrok.

- Bela svetloba. Izogibajte se izpostavljenosti. Ne glejte v svetlobo.

- |lzdelek ni igraca.

- Zagotovite da je izdelek izven dosega najmlajsih otrok. Nikoli ne
dovolite, da se vas otrok igra z povezovalnimi kablom ali baterijami.

- Ta izdelek deluje z 3x AA 1,5V baterijami (niso prilozene).

- Uporabljajte samo priporocene baterije.

- Izpraznjene baterije izstavite iz izdelek.

- Baterije naj vstavlja samo odrasla oseba.

- Ne mesajte starih in novih baterij.

- Ne mesajte razli¢nih vrst baterij alkalne, klasi¢ne (karbon-cink)
ali za ponovno polnjenje (nikelj-kadmij) baterije.

- Baterij, ki niso namenjene polnjenju, jih ni mogoce polniti.

- Baterije morajo biti namescene v pravilni polariteti.

- Ne povzrocajte kratkega stika na napajalnem terminalu.

- Lucka se ne segreje.

- |lzdelek ni vodoodporen. Poskrbite da je na suhem.

- Za CiSc€enje uporabljajte vlazno krpo.

- Priklju¢ni kabel je nizka napetost.
Zaradi preventivnih razlogov je potrebno previdno ravnati s kablom.

- Za uporabo samo s kablom USB, ki je prilozen izdelku ZAZU.

- Kabel USB ni igraca.

- Dolg kabel, nevarnost zadusitve.

- Ne poskusaijte razstaviti luci, Ce preneha delovati.
Obrnite se na uvoznika.

- Izjavu o sukladnosti s EU mozete zatraziti na sljedecoj adresi:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
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2Zuyxapnthpla yia Tnv ayopd t1ng EMMY 1o EAc@avTaki Tn ZUOKeEUN
Y1rvou pe Texvikn) Avarrvong. H EMMY ptropei va fonBnasl To PIkpo
gag va aTTOKOIUNBEI hE 3 DIaPOPETIKOUC TPOTTOUG:

NQx AEITOYPIEI H EMMY
MONAAIKH TEXNIKH ANATINOHZ

Orav éva raidi Trnyaivel yia UTTvo, 0 YKEQAAOG TOU PTTOPEI va gival
OKOUO YEPATOG ATTO OAEG TIG EVTUTTWAOEIG TNG NUEPAG KAl VO TO ATTOTPEWEI
Q170 TO VO OTTOKOIUNBEi. O TEXVIKEG AVATTVONG PTTOPEI va fondnasl va
KaBapigel TO JUOAO TOU, VA APRTEl OAEG TIG TKEWEIG TOU KAI VA
QTTOKOIUNOEI TTI0 EUKOAQL.

...EIZIMNOH...EKTINOH...

laTpikn peAETN Tou Stanford £6€ige OTI:
“Ze Maid1G TTOU ATKOUVTAI TEXVIKEG OTTWG N Babid avaTtrvor)
KOIMOUVTaI TTEPITOOTEPO Kal KaAuTepa.” Victor Carrion

AkouaTe Tov pubuo avarrvorg Tng Eppu
OQTAKI NYKTOZ KOl aKOAOUBNOTE TO QWG TOU TTAAOU GTO TaRAvI
MNa Ta maudid Tou goBouvTal To akoTddl, N Epu ptropei va @wrtilel Eva
aTTOAG KOKKIVO QWG. TO QWG UTTOPEI VO KAEITEI QUTOPATA PJETA ATTO
20-40 AeTTTa 1) VO TTOPAMEIVE! AVapPEVO OAN TN VUXTO.
“Eva KOKKIVNG aTTOXpWwanG QWTITPOG VUKTOG Oev ETTEMPRAIVEI OTOV
KIpKadI0 pubuod Kail TNV TTapaywyn HeAartovivng.

To KOKKIVO QWG EKAQUBAVETAI WG KATATTPAUVTIKO KAl XAAAPWTIKO,
evw Ba Bupilel TNV TTEPiodO Péaa aTn PRTPa.”
latpikr) ZxoAr} Harvard

2YZKEYH HXOY

H pouaikn givar ammodedelypevn HEBODOG yIa va NPEUATOUY Ta HWPA OTAV
eival avriouxa. EIdIkad ata veoyévvnTa, Ol (X0l aTTO TN PATPA OTTWG O
Aeukoi BopuBor & Axol, gival katatrpauvTikoi kal ondouv va
aTapaTioouV To KAApa Toug. MTropeite va TTaifete vavoupiogpara, Aeuko
NXOo 1N AQPIKAVIKF HOUTIKN TNG QUONG. H YoUaIKr pTTopei va KAgigel
autopaTa PETA aTTo 20-40 AETITA ) va GUVEXITE! va TTaidel OAN TN vUXTa.
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I'Iapoxr] pEU}JGTOQ
- ZuvdéaTe 1o kKaAwdio USB atnv EMMY kai évav gupparo i
PETOOXNUATIOTA TAENG 2 (5V pey. 3A). EMMY T10 E)\E([)GVTG Kl
- TomoBethaTe 3x AA aAKOAIKEG UTTATAPIEG TUUPWVA PE TIG
odnyieg aoeaAeiag.
- Otav XpnoIYOTIoIEITE YTTATAPIES, OIYOUPEUTEITE OTI
XPNOIUOTTOIEITE TTOIOTIKEG AAKAAIKEG UTTATAPIEG VIO VO
SI00@aAITETE TN TWATH AEITOUPYia TOU TTPOIGVTOG.
Znueiwan: Otorte eival guvdedepevo 1o kKaAwdio USB, ol
MTTOTOPIEG EV KATAVAAWVOVTAL.

Neiroupyia ON/OFF

MNa va B¢aete TNV EMMY a¢ Aeitoupyia ON/OFF méaTe

TO KOUUTTi A OTO UTTPOCTIVO PEPOG.

Znueiwan

- HEMMY Ba avayel gupgwva pe Tig pubpigeIg TTou gixav
XpnaigotroinBei Tnv TeAeuTaia @opd.

- Eav o aigBnmpag kAduarog gival atn Aeiroupyia ON, o
aioBntpag Ba (eTava)gekivrael, pe KaBuaTepnuévn evapén
30 deuTepoAETTTWY, KaI Ba TTapapeivel evepyog yia 12 WpPeG.

KoupTri Evepyotroinang/Atrevepyotroinong

H duvaun Tou puBuou avatrvong
€ival O TTI0 PUOIKOG, ATTOOEDEIYUEVA
QATTOTEAETHATIKOG TPOTTOG YIA VA
NPEUNTEI O EYKEPAAOC Kal va
KOIMOPAOTE KOAUTEPQ.
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GR

AANATH PYOMIZEQN

O1 TeAeuTaieg pubpioeig Ba guveXITOUV KAl OTNV ETTOUEVN XPNON.

2@ Texvikn avatvorg
MéaTe AuTO TO KOUPTTI £GV BEAETE VA XPNTIYOTTOINTETE TNV
TEXVIKN avaTvong. ETIAEETE pia atmo Tig 3 pubpioelg:
- MoApIKO WG Kal NX0G avaTTIvVong

Movo TTaAuIkd Qwg

- M&vo AXOG avaTTvong @

©
>nueiwon: ‘OTav XpNOIYOTIOIEITE TNV TEXVIKI OVATTVONG, UTTOPEITE FREQUENCY

Va TTAIEETE POVO TOV X0 AVATTVONG Kal OeV PTTOPEi va guvduaaTei % OFF_20 40 ON__ OFF @

ME TIG UTTOAOITTEG PEAWSIEG TNG TUTKEUNG.

TIMER CRY SENSOR

* To KoupTri erévw a1o EAe@avtaki (PwTAKI VUKTOG)
EmAECTE TNV QWTEIVOTNTO TNG TTPOTIINCNAG 0OG:
XAMHAH-MEZAIA-YWHAH-OFF
>nueiwaon: Ortav xpnoipotroigite Tnv EMMY pe pmrarapieg,
TIPOTEIVOUHE VO XPNTIKOTTOIEITE TNV MIKPOTEPN QWTEIVOTNTA

yia va 81ag@aAigeTe peyaAuTepn SIdpKela CwNG TNG PTTATAPIaG. OFF 20 40
P XpovodIiakoTTng
@ Tuyvornta Tmer 10 QWG KAl N YOUGJIKI) YTTOPOUV Va KAEICOUV aQUTOUOTO
FRequency  [leTCKaTa YECTOTA Ha AMLLAHE LLe Ce NPOMEHS C Bb3pacTTa. peTa ammo 20-40 Aemrta. Eav emAegete Tn pubpion OFF, o
Mopaau Tasn NpUYMHa MMame 2 HaCTPONKM: XPovodIakoTTng dev Ba eival EVEPYOS Kal O NXOG/HOUTIKA
1 19 avaTvoig avé AETITO: YeVIKOTEPa KATGAANAN yia Ba guvexioel va Traifel Kal TO QWG B0 TTAPALEIVEI AVAHUIEVO.
NAIKIEG péxpl 5-6 £TGv >nueiwan: OTav xpnaIYOTIOIEITE YTTATAPIES, TTPOTEIVOUPE VO
2 22 avdAoeg ava AeTTITO: YeVIKOTEPA KATAAANAN yia B£geTe TO XPOVOBIAKOTITN OTA 20 ATTTd yia va SI00PaAITETE
NAIKiEG pEXP! 1-2 €TV pEYaAUTEPN SIdpPKEID CWNG TNG UTTATAPIAG.
ON OFF , .
ﬂ KoupTri HOUTIKAG @ AIoONTAPAG KAAUATOG
Edv BEAETE VO AKOUTETE XAAAPWTIKG TPAYoUdIA ETTIAEETE crvsensor - OTAV ETMIAEEETE TN pUBHIGN ON, o aigBnTAPag KAAUaTog
avapeoa gg: Ba evepyotroinBei apEoWG yia 12 WPEG.
- Navoupigpara - O aigBntApag kKAapaTog Ba Eekiviael Ye kaBuaTEpnan
- Aeukd BépuBo 30 BeUTEPOAETITWY, OTTOTE BeV Ba evepyoTTOINBE, Yia
- AQPIKQVIKF HOUTIKN SwHaTtiou TapAdelypa, PEXPI va ToTToBeTnaeTe TNV EMMY
- OFF (Xxwpic HOUTIKr) TTaAI SiTTAG OTO KPERATI. -
Tnueiwon: Ta TapaTrdvw Tpayoudia dev UTTopoUV va - ZTapardel va AEIToupyei PETG oo 12 WPES. Q
XPNOIMOTTOINBOUV TAUTOXPOVA LE TO TTAAUIKO QWG. - Ortav ETETE TO PTTPOTTIVO KOUUTTI, O XPOVOBIOKOTITNG §
TWV 12-wPWwV EEKIVAEI TTAAI. z
[(I ‘Evraan fnyou Znueiwan: OTav ateveEPYOTTOIEITE TO TTPOIOV HE TO §
MIETTE TO KOUTTI TNG éVTaONG Yia va aAAGEETE TNV évTaon HTTPOOTIVO Koupri, AEN arrevepyotroieitar o algbnipag 5
TOU fXoU: XAMHAH-MEZAIA-YWHAH KAGpaTog. Mapapével evepyog yia 12 wpeg 1 PEXPI va B
Tov B¢aete aTn B€an OFF. 2



A THMANTIKO! EXNIKEZ NMAHPO®OPIEX

- ZHMANTIKO: KpatriaTe 0Aeg TiG TTANPOPOPIES YIa PEAAOVTIK XPRoT.

- AuTo 1O TTPOIOV ZAZU GUUPOPQWVETAI TTARPWG UE TN VOPOBETia TNG
EE, 1ng CA, Tng AuatpaAiag, Tng Néag ZnAavdiag kai Twv HIMA.

- QUAGETE TNV OUOKEUOATia PaKPIA aTro Ta TTaIdIA.

- Evrovo @wg. Atro@uyeTe Tnv €kBean. Mnv KoITATE aTTEUBEIOG OTO PWG.

- To Trpoiov Bev gival TTaIXvidl.

- BeBaiwBeite 0TI TO KPATATE PAKPIG ATTO TNV EPREAEIA HIKPWV TTAIBILV Kal
TTOTE PNV ETMTPETTETE GTO TTAIdI AG VA TTAIEEI JE TN povada 1I0XU0G, TO
gUVOETHO I TIG UTTOTOPIEG.

- This product works with 3x AA 1.5 V batteries (not included).

- XpNOIPOTTOIEITE HOVO TIG KOBOPIOUEVEG PTTATAPIEG.

- AQQIPEDTE TIG KEVEG UTTATAPIEG ATTO TO TTPOIOV.

- O1 ymrarapieg TTPETTEI va TOTTOBETOUVTAI JOVO OTTO EVIAIKEG.

- Mnv avapiyvUeTe TTOANIEG KQI VEEG UTTOTOPIEG.

- Mnv avapiyvuete aAKaAIKEG, TTPOTUTTEG (AvBpaka-Zn)
ETTAVAPOPTICOPEVEG.

- Agv gival duvarr n GOPTION TWV W ETTAVAQOPTICOPEVWY UTTATAPIWY.

- O1 ymratapieg TTPETTEI Va TOTTOBETOUVTAI OTN CWATH) TTOAIKOTNTA.

- Mnv BpayxUKUKAWVETE TOV AKPODEKTN TPOPODOTiag.

- MNa xprian povo pe 1o kaAwdio USB tmou guvodeuel To Trpoiov ZAZU.

- To kaAwdio USB &gv givai Traiyvidl.

- n Aaptra dev CeaTaiveTal.

- AuTo TO TTpOIOV OtV gival adidBpoxo. MNapakaAouye dIOTNPEITTE TO
aTEYVO.

- PNV Tov KaBapileTe pe vePO aAA PE Eva UYPO TTOVAKI.

- O aywyo6g auvdeang eival xaunAng Taang, aAAd yia Adyoug aglotmaTiag
Ba TTPETTEI VO AVTIPETWTTICETAI JE TTPOTOXT.

- Makpu kaAwdio pe Kivduvo Z1payyaAiguou.

- PNV TTPOCTTaBATETE VA ETTIOIOPOWOETE TO WTAKI OV OTAUATATEI

va AsIToupyei aAAG ETTIKOIVWVOTE PE TNV EEUTTNEETNON TTEAATWV.

- H AnAwan Zuppoépewang 1ng EE prropei va ¢ntnBei atré tnv mapakatw
di1euBuvan: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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%m’(ulalunk 02 L& U 2en éﬁeli gévugvtez, Ewwgvtez!
Ewwg 3 Lilonhoz26 modon se%iwe’( a babadwnak az elalvashan:

HOGYAN MUKODIK EMMY?
EGYEDI LEGZESTECHNIKA

Ha a kisbabad nehezen alszik el, eléfordulhat, hogy a feje

meg tele van a napi élményekkel és hatasokkal.

Emmy segithet a babanak megtisztitani az elméjét azaltal, hogy
nyugodt légzési hangot jatszik le, és egyre kisebb és nagyobb
fényt vetit a mennyezetre. A baba automatikusan fokuszal,
koveti a nyugodt légzést, és kdnnyebben elalszik.

Egy stanfordi orvostudomanyi tanulmany megallapitotta:
"Azok a gyerekek, akik ismerik az olyan technikakat, mint a
mélylégzes vagy a joga, hosszabban és jobban alszanak.”
Victor Carrion

EJJELI FENY

A sotettol feld gyermekek szamara Emmy nyugtato piros szinben
vilagit. Az gjjeli fény 20-40 perc utan automatikusan kikapcsol,
vagy egeész éjszaka eégve maradhat.

LA piros gjjeli fény nem zavarja meg a cirkadian ritmust
és a melatonintermelést.

A piros fény nyugtatoan hat a babakra, €s az anyaméhben
toltott idére emlékeztet.” Harvard Medical School

HANGSZORO

A zene bevalt modszer a kisbabak megnyugtatasara.

Az anyaméhben érzékelt hangok, példaul a fehér zaj, féleg az
Ujszulottek szamara hat megnyugtatoan, és segit abbahagyni a
sirast. Emmy altatodalokat, fehér zajt és afrikai dallamot jatszik le.
A zene 20-40 perc utan automatikusan kikapcsol, vagy egész
éjszaka szolhat.

...BELEGZES... KILEGZES...

Hall%assa meg Eww% lgaesi vitmusat

¢ Lovesse a pulzald fenyt o wenezeten

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



TAPEGYSEG

- Csatlakoztasd az USB-kabelt Emmyhez és a haldzati
adapterhez (5V max. 3A).

- Helyezz be 3 darab AA alkali elemet a biztonsagi
eléirasoknak megfeleléen.

- Ugyelj arra, hogy kizarélag mindségi alkali elemeket hasznalj,
igy biztositva a termék megfeleld mukddését.

Megjegyzés Amikor az USB-kabel csatlakoztatva van,

az elemek nincsenek hasznalatban.

BE- ES KIKAPCSOLAS

Emmy be- és kikapcsolasahoz nyomd meg az A gombot
az eldlapon.

Megjegyzés

Emmy az utolso bedllitasnak megfelelden vilagit.
Bekapcsolt allapotban (ON allasban) a sirasérzékeld

30 masodperces késleltetéssel (Ujra)indul, és 12 dran
keresztul aktiv marad.

mer, 2z e(e\;fojh%

BE/KI gomb

& we%elelé lé%zés 0 le%’(emésze’(eseb\o
8s Ie%mtékovuga\ob wéd)‘a a lelki beke

¢S a)'() alvas eléyésénel.
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1 2

D

FREQUENCY

BEALLITASOK MODOSITASA

Emmy megjegyzi az utolso bedllitasokat, és azok szerint
muikddik a kévetkezd hasznalatkor.

Légzéstechnika

Nyomd meg ezt a gombot a légzéstechnika hasznalatahoz.

3 beallitas kdzul valaszthatsz:

Pulzald fény és légzési hang

- Csak pulzalo fény

- Csak légzési hang

- KI

Megjegyzés A [eégzéstechnika hasznalatakor csak a légzési
hangot tudod lejatszani. Egyéb dallamot nem tudsz lejatszani.

Elefant gomb (éjjeli fény)

Valaszd ki a kivant fényerét: ALACSONY-KOZEPES-MAGAS-KI
Megjegyzés Ha Emmyt elemmel hasznalod, javasoljuk, hogy a
legalacsonyabb fényerdt valaszd, az elemek élettartamat
kimélendd.

Frekvencia

A gyerekek légzésfrekvenciaja az életkor elérehaladtaval
valtozik, ezért 2 beallitasunk van:

1 19 levegévétel/perc: + 2-6 éves korig altaldnos

2 22 levegdvétel/perc: + 1-2 éves korig altaldnos

Zene gomb

Ha nyugtato dallamokat szeretnél lejatszani,

valassz a kdvetkez6k kozual:

- Altatddalok

- Feheér zaj

Afrikai zene

OFF/KI (nincs zene)

Megjegyzés A fenti dallamok nem hasznalhatok a pulzalo
fénnyel egyditt.

Hangeré
Nyomd meg a hangeré gombot a hangerd modositasahoz:
ALACSONY-KOZEPES-MAGAS

OFF 20 40

TIMER

ON__ OFF

CRY SENSOR

HU

FREQUENCY
OFF 20 40 ON__ OFF
TIMER CRY SENSOR

1d6zit6 kapcsolo

A fény és a zene 20-40 perc utan automatikusan
kikapcsol, beallitastol fuggden. Ha a csuszkat kikapcsolt
allapotba (OFF allasba) tolod, az id6zité nem aktiv, igy a

hang/zene lejatszasa folytatoddik, az éjjeli fény égve marad.

Megjegyzés Ha Emmyt elemmel hasznalod,
Javasoljuk a 20 perces idézité beallitasat, az elemek
élettartamat kimélendd.

Sirasérzékeld

- Ha a csuszkat ON allasba tolod, a sirasérzékeld
bekapcsol, és12 oraig aktiv marad.

- Asirasérzékeld 30 masodperces késleltetéssel
aktivalodik, igy nem kell attol tartanod, hogy azonnal
bekapcsol, amikor visszateszed a helyére.

- 12 ora elteltével mar nem aktiv.

- Az elulsé gomb megnyomasakor a 12 oras idézitd
(Ujra)indul.

Megjegyzés Ha a terméket az elulsé gombbal
kapcsolod ki, azzal NEM kapcsolod ki a sirasérzékelst.
A sirdsérzeékeld 12 oran at aktiv marad mindaddig,
amig a csuszkat OFF allasba nem tolod.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



/N FONTOS! BIZTONSAGI ELOIRASOK

- FONTOS! A késébbiekben szlkség lehet ra.

- Ez a ZAZU termék teljes mértékben megfelel az aldbbi kozodsségek
és allamok jogszabalyi eléirasainak: EU, CA, AU, NZ, CN, RU és USA.

- A csomagolast tartsa gyermekektdl tavol!

- Erds fény. Keruld az erds fénynek valo kitettséget! Ne nézz kdzvetle-
nul a fénybel.

- Ez a termék nem jatek.

- Kisgyermekek eldl elzarva tartando! Ne engedje gyermekét a
tapegységgel vagy a kabellel jatszani!

- Ez a termék 3 db AA 1.5 V elemmel mUkodik (nem tartozék).

- Csak alkali elemmel hasznalja, cink-szén elem kerllendd!

- A lemerult elemeket mindig tavolitsa el a termékbdl.

- Az elemek cseréjét csak felnétt végezheti!

- Ne keverje a régi és az uj elemeket.”

- Ne keverje az alkdli, standard (szén-cink) vagy ujratolthetd
(Ni-MH) elemeket.

- A nem Ujratdlthetd akkumulatorok nem télthetdk fel.

- Az elemek a megfeleld polaritasba kell helyezni.

- Ne zarja rovidre a tapcsatlakozot.

- Cak a ZAZU-termékhez jaro USB kabellel hasznalja!

- Az USB kabel nem jaték.

- Ez a fényforras nem melegszik.

- Ez a termék beltéri hasznalatra készult, és nem vizallo.
Tartsa szarazon.

- Tisztitaskor ne tegye viz ala, csak tordlje at nedves kenddvel!

- A kabel alacsonyfeszultségU, de biztonsagi okokbol
elévigyazatosan hasznalando.

- Figyelmeztetés: a hosszu kabel miatt fulladasveszély allhat fenn!

- Ne szerelje szét a terméket, ha nem mukaodik!
Lépjen kapcsolatba a forgalmazoval!

- Az EK-megfeleldségi nyilatkozat az alabbi cimen kérheté:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex C €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain C n
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Bitaemo 3 HoBum ZAZU Emmi ssknmn [lnxae cBitrnom.

EmMmi MOXXe gonomorTu Bawin ANTUHI 3aCHYTU TpbOMa criocobamu:

AK MPALKOE EMMI
YHIKAJIbHA TEXHIKA OUXAHHA

FAKLLIO BaLWi AUTWHI BaXXKO 3aCHYTU, MOXIMBO, il rONoBa LLie NOBHA BCiX
BpaXeHb AHS. EMMi MOxxe JOMOMOrTU BaLLini ANTUHI OYNCTUTU PO3YM,
BiJTBOPHOOYM CMOKIVIHE OUXAHHS Ta MPOEKTYHUM CBITNO Ha CTENH,

sIKe cTae To GinblnM, TO MeHWMM. Ball mantok aBToMaTuyHO
30cepesKyBaTUMETBCS, CTEXUTMME 3a CMOKIMHUM OUXAHHAM i

nerwle 3acHe.

CTteHdopAckbKke AOCNIMKEHHST MEOVULUHM BUSBUIIO, LO:
“0iTn, AKi BUBYanu Taki TEXHIKK, K rMMboke guxaHHs Ta liora,
crnanu gosLue Ta kpalle”. Biktop KappioH

HIYHWK

Ons piteid, ski 6osaTeca TempsiBu, Emmy moxe nigceivyBaTucst
3aCnoKiMBMM YEPBOHUM KONbopoM. CBITNO MOXe aBTOMaTU4YHO
BUMUMKaTUCH Yepe3 20-40 xBunrH abo 3anuiuaTncs Ha BCHO Hiy.

“YepBOHE HiYHE CBITNO He 3aBaxaTMMe LMPKagHOMY pUTMy
Ta BUPOBNEHHIO MENATOHIHY.

UepBOHE CBITNO CNPUIAMaTUMETLCS SK 3aKONUCYHOUNM i
3acnokinMeMM, BogHOYAC BOHO HaragyBaTume npo vac y
noHi maTepi.” MapBapacbka MeguyHa Lwkona

3BYKOBWUI MOOYNb

Mysuka € nepeBipeHM METOOO0M 3aCMOKOEHHST AiTEN, KON BOHU
HecnokiriHi. OcobnmMBo AN HOBOHAPOMKEHWX, 3BYKM B YTPOOI, K Ginui
LLYM, 3aCMOKOKITh i AonomararTb 3yNMMHUTY nnad. Bu moxeTte
nporpaeaTtun KONMUCKOBI, Binuii Lwym abo adprKaHCbKMIA NayHX.

Mysuka moxe aBToMaTU4YHO BUMUKaTUCs Yepes 20-40 XBUMUH

abo 3anuwaTncs Ha BCHO Hiu.

G @

duxan... Buanxamn...

Cnyxav putM guxaHHsa Emmi

i cnigyv 3a CcBITNOM MyNbCy Ha cTeni

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



IXXEPEJO >XNBJTEHHA

Migkntovite USB-kabenb oo Emmi Ta Ao cymicHoro
apanTepa knacy 2 (5V max 3A)

BcrasTe 3 nyxHi 6atapei Tuny AA BignosigHo o
IHCTPYKLIi 3 TEXHIKN Be3nekn.

BukopucToByoun 6atapei, nepekoHanTecs, LWo BY
BMKOPUCTOBYETE SAKICHI NMyxHi 6aTapel, Wwob 3abesneuntu
HanexHy poboTy NpoayKTy.

Mpumitka: Wopasy, konu kabenb USB nig’eaHaHo,
GaTapei He BUKOPUCTOBYBaTUMYTbCSI.

YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA

LLlo6 yBIMKHYTW/BUMKHYTU EMMI, HATUCHITE KHOMKY A
Ha nepeaHin naHeni.

MpumiTtka

Emmi 3acBiTuTbCA BignoBigHO 4O OCTaHHIX BUKOPUCTAHUX
HanawTyBaHb.

AKLo nepemunkay gatymka nnayvy BCTaHOBIEHO B MOSIOKEHHS
ON, gatuuk nnayy (nepe)3anycTuTbCs i3 3aTPUMKOIO 3amnycKy
Ha 30 cekyHp i 6yae akTMBHUM NPOTArom 12 roguH.

CnoHeHa Emmi

KHonka BKJ1/BUKIJ1

Cuna gnxaHHs ue HanbinbLu
NPUPOLHUN, NepeBIPEeHNUH i
eeKkTMBHUI Crocib 3aCnoKoITH
CBI/ PO3yM i Kpalle cnaTtu

V8-MANUAL-EMMY-2024-04
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SMIHUTN HATTAWWTYBAHHA

OcTaHHi BUKOpuUCTaHi napameTpu 6yayTb 3anam’aToBaHi Ang
HaCTYMHOro BUKOPUCTAHHSI.

TexHika gnxaHHs

LLlo6 3anycTnt TEXHIKY ANXaHHS, HATUCHITb L0 KHOMKY
Ta BMbBepiTb OAMH i3 HAaCTYNHWUX NapameTpiB:

- IMnynbcHe cBITNO i 3BYK AMXaHHSA

- Tinbku iMnynbCHe CBITNO

- Tinbkun 3BYyK AUXaHHA

- BAMKHEHO

MpumiTka Mpy BUKOPUCTAHHI TEXHIKM ONXAHHSA MOXHa
BiATBOPIOBATM TiNbKN 3BYK AMXaHHSA. Vloro He MoxHa
noeaHyBaTH 3 MENoAisiM/ 3ByKOBOrO MOAYIS.

KHomka CrnoHukK (Hi4YHKK)

BnbepiTb 6axaHy sickpaBsicTb:
HN3bKA-CEPEAHA-BMCOKA-BUMK

Mpumitka TMig yac BukopucTaHHsa Emmi 3 6aTtapesvu, mu
pagvMo BUKOPUCTOBYBATU HANHWMXYY SICKPaBICTb, 06
3abe3neynTn OOBLUNIA TEpPMiH cryx6u BaTapei.

YacrtoTa

YacTtoTa guxaHHs OiTen 3MiHIETbCS 3 BiKOM.

Tomy MM MaemMo 2 HanaluTyBaHHS:

1 19 BamxiB Ha XBUMMHY: 3a3BU4al NigxoauTb 40 * 3-6 pokiB
2 22 anxaHHA 3a XBUNUHY: 3a3Buyai nigxoantb o + 1-2 pokis

My3anyHa kHonka

AKLo BM xo4eTe cryxaTtu 3acnokinnumei nicHi, obupante mix:
- Konuckosi

- Binun wym

- AdprKaHCBKUIA NayHX

- BUMK. (mysuka BigcyTHs)

MpumiTka HaBegeHi BMLLE KOMNO3ULiT HE MOXHa
BMKOPWUCTOBYBATM Pa3oM i3 iMNyNbCHUM CBITIIOM.

[yyHicTb
HaTWUCHITL KHOMKY ry4HOCTI, W06 3MIHUTU MYYHICTb:
HN3bKA-CEPEOHA-BUCOKA

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

UA

®

OFF_20 40

FREQUENCY

ON

® . @

TIMER CRY SENSOR

[Nepemukay Tanmepa

CBiTno i My3uka MOXyTb aBTOMaTU4YHO BUMUKATUCS Yepes3
20-40 xBUNWH. AKLWO BM BCTAHOBUTE MOB3YHOK Y NMOSIOXEHHSA
BVMK., Taiimep He Byae akTUBHUM, a 3BYyK/My3uka
npoaoBXyBaTUME BiATBOPHOBATUCS, @ CBIT/IO 3aNMLLNTLCS
CBITUTUCH.

Mpumitka lMpu BUKOpPUCTaHHI BaTapernok pagnumo BMukaTu
20-XBUNUHHWI TaMep AnS JOBLUOro TepMiHy Cryxou.

[atuunk nnadvy

- £Kwo BM BCTaHOBUTE MOB3YHOK Yy nonoxeHHs ON,
AaTyvK nnavy ctaHe akTMBHUM ofpasy Ha 12 roauH.

- [atymk nnavy maTumMe 3aTpuMKy 3anycky Ha 30 cekyHz,
o6 BiH He akTUBYBaBCS, Hanpuknaza, konu Emmi
KnagyTb Hasag Ha TyMOOUKy.

- Yepes 12 rogunH BiH Ginblue He aKTUBHUIA.

- [Npwn HaTUCKaHHI NnepegHbOT KHOMNKW 12-roguHHUI
Tarimep (nepe)3anyCcTuTbCs.

MpumiTka BuMkHeHHst BUpOBY 3a 4OMOMOrol nepeaHboi

kHonku HE BuMKHe gaTtumk nnadvy. BiH 3anvwatumeTbes

aKTUBHMM NpoTsrom 12 roanH abo JOKM BM HE NOCTaBUTE

NOB3YHOK Yy nonoxeHHs BUMK.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



A YBATA! TIPABUTIA BE3IMEKU

- BaxnuBo! 36epirante Ans BUKOPUCTAHHS B ManibyTHbOMY.

- Llen npogykt ZAZU nosHicTto Bignosigae 3akoHogascTBy €C, CA, AU, NZ,
CN, USA ta UA.

- 3bepiranTte ynakoBKy B He4OCTYMHOMY ANS AiTeN MicL.

- fckpaBe cBITNO. YHMKATK KOHTaKTy. He AuBIiTbCS Ha CBITNO.

- Lle He irpaLuka.

- 3bepiranTe 110ro B HeJOCTYMHOMY AJ1S1 ManeHbKVX AiTeln MicLi Ta He
[03BONANTE ANTUHI rpaTUCs 3 GYIOKOM XUBMEHHS, 3'€AHYBaNbHUM
kabenem abo 6aTapesmu.

- Ller Bupi6 npautoe Big 3 6ataperiok Tuny AA 1,5 B (He BXOAATb B KOMMIEKT).

- BukopuctoByiTe nuiie pekomeHgoBaHi 6atapel

- Buimite po3psagxeHi 6atapei 3 mogyns.

- PoswmiwyBaTtu 6aTtapei NoOBUHHI nuLle JopocHi.

- He 3wmiwynTte ctapi Ta HoBi 6aTapei

- He amiwyvite nyxHi, cTangapTHi (ByrneLpb-L1HKOBI) abo akyMynsTOpHi
(Hikenb-kagmiesi) 6aTapei.

- HenepesapsioxyBaHi 6atapei He MOXHa 3apsgkaTi.

- barapei cnig poamilyBaTi 3 4OTPYMAaHHSAM MPaBUIbHOI MOMSPHOCTI.

- He 3amukarite knemy XuBNeHHS.

- [nsi BuKopucTaHHs nuwe 3 USB-kabenewm, siknii [OAAETLCS 0O
npoaykty ZAZU.

- USB-kabenb - Lje He irpaLuka.

- Lle cBiTro He rpie.

- Lleri npoayKT NnpusHayeHnin Ans BUKOPUCTAHHS BCEPEAVHI MPUMILLIEHD i
He € BogocCTivikuM. byab nacka, TpumanTte Cyxum.

- [inS YMLLIeHHS He 3aHypioViTe Yy BOAY, @ MPOTPiTb BOIOrOK TKAHUHOM.

- 3’egHyBanbHWN NPOBIA Mae NMULLE HU3bKY HaNpyry, ane 3 MipKyBaHb
HaAIVHOCTI 3 HUM ChiJ MOBOAUTUCS 06EPEXHO.

- YBAT'A. Hebe3neka 3agyLueHHs1 4OBrMM kabenem.

- He HamaranTecs posibpatu Bupi6, SKLIO BiH NepecTas npaioBaTtu.
Byab nacka, 3BEpHITbCS 40 CNy>XOW MiATPUMKN KNiEHTIB.

- Oeknapadito npo BignoBigHicTe €C MOXXHA OTpMMaTK 3a agpPECOI0 HIDKYE:!
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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Grazie per aver 0«&«1}414{0«%0 1l wuovo grea%k‘mg (lék% fmw\r, 1l Sensore Kegr‘wo

della ZAZU. fw:mx rub sintare 1| tuo r'woo(o od oddormentarst 1h 3 modl Adiverst:

COME FUNZIONA EMMY
ESCLUSIVA TECNICA DI RESPIRAZIONE

ISe il tuo piccolo ha difficolta ad addormentarsi, &€ possibile che
la sua testolina sia ancora piena di tutte le sensazioni vissute
durante la giornata.

Emmy puo aiutare il piccolo a liberare la mente riproducendo
un rilassante suono di respirazione e proiettando - sul soffitto -
una luce che diventa ora piu grande, ora piu piccola. Il piccolo
si concentrera automaticamente, seguira con calma la
respirazione e si addormentera piu facilmente.

Uno studio di medicina di Stanford ha scoperto che:

‘I bambini che hanno imparato tecniche come la respirazione
profonda e lo yoga dormono piu a lungo e meglio”.

Victor Carrion

LUCE NOTTURNA

Per i bambini che hanno paura del buio, Emmy pu® illuminarsi di
un rilassante colore rosso. La luce pud spegnersi automaticamente
dopo 20-40 minuti o rimanere accesa per tutta la notte.

“Una luce notturna rossa non interferisce con il ritmo
circadiano e la produzione di melatonina.”

La luce rossa sara vissuta dal bambino come luce calmante
e lenitiva, in quanto ricorda i tempi del grembo materno”.
Harvard Medical school

...INSPIRARE... ESPIRARE...

74%0(-60« 1l vitmo del weqr'zwo A1 ?mmr

e qeéu'we (o uce ru(qm%a sul <oﬂ‘tf%o

RIPRODUTTORE DI MELODIE

La musica & un metodo comprovato per calmare

i bambini quando sono irrequieti. Soprattutto per i
neonati, i suoni provenienti dall'utero, come il rumore
bianco, sono confortanti e aiutano a smettere di
piangere. E possibile riprodurre ninne nanne, rumore
bianco o musica lounge Africana. La musica puo
spegnersi automaticamente dopo 20-40 minuti

O rimanere accesa per tutta la notte.

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



ALIMENTAZIONE

- Collegare il cavo USB a Emmy e ad un adattatore compatibile
di classe 2 (5V max 3A).

- Inserire 3 batterie alcaline AA conformi alle istruzioni
di sicurezza.

- Quando si utilizzano le batterie, assicurarsi di utilizzare
batterie alcaline di qualita, al fine di garantire il corretto
funzionamento del prodotto..

Nota quando il cavo USB e collegato, le batterie non

vengono utilizzate

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Per accendere/spegnere Emmy, premere il pulsante A sulla
parte anteriore.
Nota
- Emmy si accende in base alle ultime impostazioni utilizzate.
- Se linterruttore del sensore del pianto é impostato su ON,
il sensore del pianto si (ri)avviera, con un ritardo di
30 secon-di, e rimarra attivo per 12 ore.

t"mmr (Ie(eé[’m%'mo

ON/OFF pulsante

( potere della respirazione e 1l modo
r'z& noturele, comprovato ed fficoce

per colmare (o mente ¢ dormire w\eé(‘zo.
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FREQUENCY

MODIFICA DELLE IMPOSTA-ZIONI

Le ultime impostazioni utilizzate verranno memorizzate
per l'uso successivo.

Tecnica di respirazione

Premere questo pulsante se si desidera utilizzare la tecnica

di respirazione. Scegliere tra 3 impostazioni:

- Luce ad impulsi e suono della respirazione

Solo luce ad impulsi

- Solo suono della respirazione

- OFF

Nota Quando si utilizza la tecnica di respirazione, e possibile
riprodurre solo il suono della respirazione. Non e possibile
combinarla con le melodie del dispositivo.

Pulsante Elefante (luce notturna)

Scegliere la luminosita preferita: BASSA-MEDIA-ALTA-SPENTA
Nota Quando si utilizza Emmy con le batterie, si consiglia di

utilizzare la luminosita piu bassa, per garantire una maggiore

durata delle batterie.

Frequenza

La frequenza respiratoria dei bambini cambia con l'eta.
Per questo motivo abbiamo 2 impostazioni:

1 19 respiri al minuto: generalmente adatto fino a 2-6 anni
2 22 respiri al minuto: generalmente adatto fino a 1-2 anni

Pulsante musica

Se si vogliono ascoltare canzoni rilassanti scegliere tra:
Ninne nanne

- Rumore bianco

- musica Lounge Africana

OFF (senza musica)

Nota Le musiche di cui sopra non possono essere utilizzate
insieme alla luce ad impulsi.

Volume
Premere il pulsante del volume per modificare il volume:
BASSO-MEDIO-ALTO

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

FREQUENCY @
OFF 20 40 ON__ OFF

TIMER CRY SENSOR

Pulsante timer

La luce e la musica possono spegnersi automaticamente
dopo 20-40 minuti. Se si imposta il cursore su OFF, il timer
non sara attivo e l'audio/musica continuera a suonare e

la luce restera accesa.

Nota quando si utilizzano le batterie, si consiglia di
utilizzare il timer da 20 minuti per garantire una maggiore
durata delle batterie.

Sensore del pianto

- Quando si imposta il cursore su ON, il sensore del
pianto si attiva subito per 12 ore.

- Il sensore del pianto avra un avvio ritardato di
30 secondi, in modo da non attivarsi quando si
posiziona Emmy sul comodino, ad esempio.

- Dopo 12 ore non € piu attivo.

- Premendo il pulsante anteriore, il timer di 12 ore
si (ri)avvia.

Nota Lo spegnimento del prodotto con il pulsante
anteriore NON disattiva il sensore del pianto. Rimarra
attivo per 12 ore o finché non si mettera il cursore in
posizione OFF.
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A\ AVVERTENZE - INFORMAZIONI TECNICHE

- Attenzione! Leggere e conservare per future consultazioni.

- | prodotti ZAZU sono conformi alle Normative vigenti in EU, CA, AU,
NZ, CN, RU & USA.

- Rimuovere il materiale di imballaggio e tenerlo lontano dalla portata
dei bambini.

- Luce intensa. Evitare l'esposizione. Non fissare la luce.

- Assicurati che il prodotto venga tenuto fuori dalla portata dei
bambini piccoli e non permettere mai a tuo figlio di giocare con i
contatti o le batterie..

- Questo prodotto funziona con 4 batterie AA 1,5V (non incluse).
Utilizzare esclusivamente il tipo di batteria raccomandata.

- Rimuovere sempre le batterie scariche dal prodotto. Linstallazione
delle batterie deve essere tassativamente eseguita da un adulto.

- Non mischiare batterie nuove ed usate. Non mischiare batterie
alkaline, standard (Carbon-Zinc) o batterie ricaricabili (Ni MH)..

- Le batterie non ricaricabili non possono essere ricaricate.

- Le batterie devono essere posizionate con la polarita corretta..

- Non cortocircuitare il terminale di alimentazione..

- Da utilizzare solo con il cavo USB fornito con il prodotto ZAZU.

- Questo prodotto E CAVO USB non & un giocattolo..

- La fonte luminosa non si surriscalda..

- Questo prodotto e stato progettato per un uso in ambienti interni e
non € impermeabile. Posizionare e conservare in un ambiente
asciutto.

- Per la pulizia: non immergere in acqua; utilizzare un panno solo
lieve-mente inumidito.

- Il cavo di collegamento € a basso voltaggio, ma, per ragioni di
sicurezza, si raccomanda che venga maneggiato con prudenza.

- Avvertenza: Presenza di cavi lunghi. Rischio di strangolamento..

- Non tentare di smontare il prodotto, qualora dovesse smettere di
funzionare. Contattare 'Assistenza Clienti.

- La Dichiarazione di Conformita puo essere richiesta all'indirizzo:
info@zazu-kids.com address: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex C €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain C n
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Miandelli.

Sede Legale in Carate Brianza, Via Tommaso Grossi 5, 20841 -MB.
C.F. 00678640152- .. IT 00684800964

DESCRZIONEARTICOLO  NRDIREFERENZA (. INFORMAZIONI: IMBALLAGGIO DEL
MANDELLI - MANDELLIITEM  Mandelli - Mandelli EAN-code
DESCRIPTION ftem Ref. # PRODOTTO
L
Pecorella SAM - Orologio 70500 1051 Laccetto per cavo USB - USB-cable's Bustina per cavo USB - USB-  Film protettivo su display -
multifunzione programmabile 0680569805645 lace cable's bag Display's protective film Scatola - Colorbox
705001046 0680569805577|C/PVC/92 CPE7 PVC3 PAP 20
70500 1056
0799439610378|Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
BECKY - peluche riproduttore di 70500 1321
suoni 07036251087 16|Sacchetto esterno - Outer polybag  Cartoncino - Header-card
LDPE 4 PAP 21
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
HENRY Riccio - Proiettore con 70500 1221
sensore del pianto 0794712495444]Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
LDPE 4 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
WALLY Balena - Riproduttore di
suoni 705001266 0703625108099|Scatola - Colorbox
705001261 0703625108075|PAP 21
705001271 0703625108112|Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
BRODY Orsetto - Stazione
7 1
multifunzione programmabile 05001006 0703625107764|Scatola - Colorbox
705001001 0703625107740|PAP 21
705001011 0703625108976|Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DEX Cagnolino - Riproduttore di
suoni 70500 1361 0635292893674|Scatola - Colorbox
PAP 21
Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
i - L tt USB - USB-cable"
GIN.AG|raffa Luce notturna e 70500 1106 0703625107580 accetto per cavo cable's
torcia lace Scatola - Colorbox
C/PVC/92 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
EMMY Elefantino - Stazione 70500 1101 Laccetto per cavo USB - USB-cable's Sacchettino bianco in espanso -
multifunzione programmabile 0703625107726 lace Scatola - Colorbox White foamy bag
C/PVC/92 PAP 20 EPE7
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
OTTO Lontra - Proiettore mondo
sottomarino 70500 1201 0703625108952 Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
LDPE 4 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DAVY Cagnolino - Stazione di
allenamento ad un corretto ciclo Laccetto per cavo USB - USB-cable's Bustina per cavo USB - USB-
sonno/veglia del bambino 70500 1031 0703625108815|lace cable's bag Scatola - Colorbox
C/PVC/92 CPE7 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
SUZY - Riproduttore di suoni Sacchettino bianco in espanso -
basato su tecnica shushing 70500 1341 0703625108174 White foamy bag Scatola - Colorbox
EPE7 PAP 21
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Fascetta trasparente
modulo elettronico -
Clear transparent
Scatola/Vassoio interno - Window-  Finestrella della scatola - Box's strap for electric
BRUNO Orso parlante 70500 1301 0703625108938 box/Inner Tray window Strap for fixing to inner tray module
PAP 20 PET 1 PA7 PVC3
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune. |
S
RUBY Coniglietta - Riproduttore <
di suoni 705001236 0703625107849|Scatola - Colorbox S
«
PAP 21 KN
Raccolta CARTA s
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune. %
4
<
=)
Bustina per cavo USB - USB- <Z(
ROBBY ‘794712495635 |Scatola - Colorbox cable's bag SCHIUMA =
PAP 21 CPE7 EPE7 N
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
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KUIDAS EMMY TOIMIB
AINULAADNE HINGAMISE TEHNIKA

Kui teie pisikesel on raskusi uinumisega, voib juhtuda, et tema pea
on ikka veel kbiki paeva muljeid tais.

Emmy aitab teie lapsel meelt puhastada, mangides rahulikku
hingamise heli ja projitseerides laele valgust, mis muutub Uha
vaiksemaks. Teie vaike laps keskendub automaatselt ja jargib
rahulikku hingamist ning jaab kergemini magama.

Stanfordi meditsiiniuuring naitas, et:
Lapsed, kes Sppisid selliseid tehnikaid nagu stigav hingamine ja
Jjooga, magasid kauem ja paremini.” Victor Carrion

OOVALGUS

Lastele, kes kardavad pimedust, vdib Emmy suttida rahustava
punase varviga. Valgus lUlitub automaatselt valja 20-40 minuti
parast voi jaab pdlema terveks &6ks.

“‘Punane 66lamp ei sega 6opaevarutmi ega melatoniini tootmist.

Punast tuld nahakse rahustava ja rahustava vahendina, samas
kui see meenutab emakas oleku aega. Harvardi meditsiinikool

HELIMASIN

Muusika on tdéestatud meetod beebide rahustamiseks, kui nad
on rahutud. Eelkdige vastsindinutele, emakast kostuv heli
nagu valge mura, on lohutav ja aitab nutmist [8petada. Saate
mangida hallilaule, valget mura v3i puhketoa heli. Muusika
v&ib 20-40 minuti parast automaatselt valja lulituda voi jaada
kdlama terveks 66ks.

...HINGA SISSE... HINGA VALJA...

Kuulake fw.mr ht haemis it

J‘a J‘biré‘zge (pes olevat rukeer‘lva% vﬂguq%
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TOITEALLIKAS

- Uhendage USB-kaabel Emmyga ja Uhilduva 2. klassi adapteriga
(5V max 3 A).

- Sisestage 3x AA leelispatareid vastavalt ohutusjuhistele.

- Patareide kasutamisel veenduge, et kasutate toote dige 166
tagamiseks kvaliteetseid leelispatareisid.

Markus Kui USB-kaabel on tihendatud, siis patareisid ei kasutata.

LULITI ON/OFF

Emmy sisse-/valjalulitamiseks vajutage esikuljel olevat nuppu A.

Markus

- Emmy sdttib vastavalt viimati kasutatud seadetele.

- Kui nutuanduri ldliti on asendis ON, (taas)kaivitub nutuandur
30-sekundilise viitkaivitusega ja on aktiivne 12 tundi.

mer elevant

ON/OFF nuppu

H'méotm'tqe J‘Ew( oh I«S’tge loomulthum,
toestatud J‘a tohusam viis meelt

rahustade Ja poreminl w\aéw(@

V8-MANUAL-EMMY-2024-04



1 2

<«

FREQUENCY

SEADISTUSTE MUUTMINE

Viimati kasutatud seaded jaetakse jargmiseks kasutuseks meelde.

Hingamise tehnika

Vajutage seda nuppu, kui soovite kasutada hingamistehnikat.

Valige 3 seade vahel:

- Pulseeriv valgus ja hingamise heli

- Ainult pulseeriv valgus

- Ainult hingamise-heli

- OFF

Markus Hingamistehnikat kasutades saate esitada ainult
hingamisheli. Seda ei saa helimasina heliga kombineerida.

Elevandi nupp (66valgustus)

Valige oma eelistatud heledus: LOW-MEDIUM-HIGH-OFF
(NORK-KESKMINE-TUGEV-KUSTUNUD)

Markus Emmy kasutamisel koos patareidega soovitame
kasutada ndrgemat heledust, et tagada aku pikem tddiga.

Sagedus

Laste hingamissagedus muutub vanuse jooksul.

Seetdttu on meil 2 seadet:

1 19 hingetdmmet minutis: Gldiselt sobib kuni 5-6 aastat
2 22 hingetdmmet minutis: uldiselt sobib kuni 1-2 aastat

Muusika nupp

Kui soovite kuulata rahustavaid laule,

valige jargmiste hulgast:

- Hallilaulud

- Valge muUra

- Salongi heli

- OFF (muusika puudub)

Markus Ulaltoodud lugusid ei saa kasutada koos
pulssvalgustusega.

Nivoo
Helitugevuse muutmiseks vajutage helitugevuse nuppu:
LOW-MEDIUM-HIGH

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

FREQUENCY
OFF 20 40 ON__ OFF
TIMER CRY SENSOR

Taimeri luliti

Valgus ja muusika lUlituvad automaatselt valja 20-40
minuti parast. Kui seate liuguri asendisse OFF, ei ole taimer
aktiivne ja heli/muusika mangib edasi ja tuli jadb pdlema
Markus Patareide kasutamisel soovitame kasutada
20-minutilist taimerit, et tagada aku pikem tddiga.

Nutuandur

Kui seate liuguri asendisse ON, muutub nutuandur

aktiivseks 12 tunniks otsekohe

- Nutuanduril on 30-sekundiline viitkaivitus, et see ei
aktiveeruks, kui paned naiteks Emmy tagasi 66kapile.

- 12 tunni parast pole see enam aktiivne.

- Esinupu vajutamisel kaivitub (taas) 12-tunnine taimer.

Markus Toote valjalulitamine esinupuga EI ldlita
nutuandurit valja. See jaab aktiivseks 12 tunniks
vOi seni, kuni ldlitate liuguri asendisse OFF.
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/N TAHTIS! TEHNILINE INFORMATSIOON

- TAHTIS! Hoia juhend edasiseks kasutamiseks alles.

- ZAZU toode vastab EU, CA, AU, NZ, RU, USA & CN regulatsioonidele.

- Hoidke toode eemal vaikestest lastest ning .

- Ere valgus. Valdi kokkupuudet. Arge vaadake valgusesse.

- Toode ei ole manguasi.

- Arge lubage lastel mangida toide toiteplokk v&i juhtmete.

- Toode to6tab 3x AA 1.5 V patareidega (ei ole tootega kaasas).

- Patareisid v&ib sisestada Uksnes taiskasvanu.

- Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid.

- Arge kasutage korraga alkaiin, tavalisi (carbon-Zn), v&i laetavaid
(Ni MH) patareisid.

- Mittelaetavaid akusid ei saa laadida.

- Patareid tuleb paigaldada &ige polaarsusega.

- Arge lUhistage toiteklemmi.

- Laetavaid patareisid ei saa kasutada.

- Toide: Toimib taaslaetavalt akult, laetav USB-kaabliga.

- Ainult ZAZU-tootega kaasa tulnud USB-kaabliga kasutamiseks.

- USB-kaabel pole manguasi.

- LED lambid ei lahe kuumaks.

- Toode on méeldud kasutamiseks Uksnes sisetingimustes ning ei
ole veekindel. Hoida kuivas. Puhastada niiske lapiga, mitte asetada
vette vOi veejoa alla.

- Uhendusjuhe on madalpingega, kuid ohutuse ning téokindluse téttu
tuleks kasitleda hoolega.

- Hoiatus! Hoida lastest eemal, kagistamisoht.

- Kui toode lakkab todtamast, arge proovige seda ise parandada.
Votke Uhendust edasimuujaga.

- EU vastavusdeklaratsiooni saab kisida jargmiselt aadressilt:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
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HOW DOES EMMY WORK

UNIQUE BREATHING TECHNIQUE

If your little one has difficulty falling asleep, it might be that

their head is still full of all the impressions of the day.

Emmy can help your little one to clear the mind by playing calm
breathing sound and projecting light on the ceiling getting bigger
and smaller. Your little one will automatically focus and follow
the calm breathing and fall asleep more easily.

A Stanford medicine study has found that:
“Children who learned techniques such as deep breathing
and yoga slept longer and better.” Victor Carrion

NIGHTLIGHT

For children who are afraid of the dark, Emmy can light up
in soothing red colour. The light can automatically switch off
after 20-40 minutes or stay on the entire night.

"A red nightlight won't interfere with the circadian
rhythm and melatonin production.

Red light will be seen as a calming and soothing,
while it reminds of the time the womb.”
Harvard Medical school

SOUND MACHINE

Music is a proven method to calm babies when they are restless.
Especially for newborns, sounds from uterus like white noise, are
comforting and help to stop crying. You can play lullabies, white
noise or African lounge. The music can automatically switch off
after 20-40 minutes or stay on the entire night.

Nc
...BREATHE IN... BREATH

Licten 4o t"mm‘('q bww%k'mg rkr{km

and cfo((ow the ruke ('tgH on the oe'l(‘mg
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POWER SUPPLY

- Connect the USB cable to Emmy and to a compatible
class 2 adaptor (5V max 3A).

- Insert 3x AA alkaline batteries conform safety instructions.

- When using batteries please make sure to use quality
brand alkaline batteries to ensure the correct working
of the product.

Note Whenever the USB cable is connected,

the batteries will not be used.

SWITCH ON/OFF

To switch Emmy ON/OFF press the button A on the front.
Note
- Emmy will light up according to last used settings.
- If the cry sensor switch is set to ON, the cry sensor will
(re)start, with a delayed start of 30 seoncds, and will
be active for 12 hours.

fmmr the e(erko«h%

ON/OFF button

The power of Lreo»fcl\'mg
15 the most naturel, proven ahd
eﬁeo{tve woy 4o colm (our mind
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FREQUENCY

CHANGE THE SETTINGS

Last used settings will be remembered for next use.

Breathing technique

To start the breathing technique, press this button and
choose between the following settings:

- Pulse light and breathing sound

- Pulse light only

- Breathing sound only

- OFF

Note When using the breathing technique, you can only
play the breathing sound. It cannot be combined with
the sound machine melodies.

Elephant button (nightlight)

Choose your preferred brightness: LOW-MEDIUM-HIGH-OFF
Note When using Emmy with batteries, we advise to use

the lowest brightness, to ensure a longer battery life.

Frequency

Children’s breathing rate will change during age.

Therefore we have 2 settings:

1 19 breaths per minute: generally suitable up to + 2-6 years
2 22 breaths per minute: generally suitable up to + 1-2 years

Music button

If you want to listen to soothing songs choose between:
- Lullabies

- White noise

- African lounge

- OFF (no music)

Note The above songs cannot be used together

with the pulse light.

Volume
Press the volume button to change the volume:
LOW-MEDIUM-HIGH

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

LV

OFF_20 40

FREQUENCY

ON___ OFF

TIMER CRY SENSOR

Timer switch

The light and music can automatically switch off after
20-40 minutes. If you set the slider to OFF, the timer
will not be active and the sound/music will keep playing
and the light stays on.

Note When using batteries, we advise to use the

20 minute timer to ensure a longer battery life.

Cry sensor

- When you set the slider to ON, the cry sensor will
become active for 12 hours straight away.

- The cry sensor will have a delayed start of 30 seconds,
so that it will not activate when putting Emmy back
on the bedside table for example.

- After 12 hours it is no longer active.

- When pressing the front button the 12-hour timer
will (re)start.

Note Switching off the product with the front button,
will NOT switch off the cry sensor. It will stay active
for 12 hours or until you put the slider in OFF position.
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/N WARNING! SAFETY GUIDELINES

- Important! keep for future reference.

- This ZAZU product is fully compliant with the EU, CA, AU, NZ, CN,
RU and USA legislation.

- Keep the packaging out of reach of children.

- Bright light. Avoid exposure. Do not stare into the light.

- This is not a toy.

- Please ensure that it is kept out of reach of small children and never
allow your child to play with either the power unit, the connecting
lead or the batteries.

- This product works with 3x AA 1.5 V batteries (not included).

- Only use the specified batteries.

- Remove empty batteries from the module.

- Batteries should only be placed by adults.

- Do not mix old and new batteries.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable
(nickel-cadmium) batteries.

- Non-rechargeable batteries cannot be charged.

- Batteries should be placed in the correct polarity.

- Do not short-circuit the power terminal.

- For use only with the USB cable that came with the ZAZU-product.

- The USB cable is not a toy.

- This light does not get warm.

- This product is intended for indoor use and is not water resistant.
Please keep dry.

- For cleaning do not immerse in water, but wipe with a damp cloth.

- The connecting lead is low voltage only, but for
reliability reasons it should be treated with care.

- Warning. Long cable strangulation hazard.

- Do not try to disassemble the product if it stops working.

Please contact customer service.

- The EC Declaration of Conformity can be requested from the below

address: info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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Felicitari pentru noua ta jucarie ZAZU: Emmy - Lumina pentru respiratie

Emmy il poate ajuta pe cel mic sa adoarma in 3 moduri diferite:

CUM FUNCTIONEAZA EMMY
TEHNICA UNICA DE RESPIRATIE

Daca micutul dvs. are dificultati in a adormi, s-ar putea sa fie din cauza
ca are capulinca plin de toate experientele de peste zi.

Emmy il poate ajuta pe cel mic sa isi limpezeasca mintea prin redarea
unor sunete de respiratie calma si prin proiectarea unei lumini pe tavan
care devine tot mai mare si mai mica. Micutul dvs. se va concentra in
mod automat si va urmari respiratia calma si va adormi mai usor.

Un studiu de la Scoala de Medicina a Universitatii Stanford
a descoperit ca:

.Copiii care au invatat tehnici precum respiratia profunda
si yoga au dormit mai mult si mai bine.” Victor Carrion

LUMINA DE NOAPTE

Pentru copiii carora le este frica de intuneric, Emmy poate sa se
lumineze intr-o culoare rosie linistitoare. Lumina se poate stinge
automat dupa 20-40 de minute sau poate rémane aprinsa

toata noaptea.

.O lumina de noapte rosie nu va interfera cu ritmul circadian si
cu productia de melatonina.

Lumina rosie va fi vazuta ca o lumina calmanta si linistitoare, in timp ce
aminteste de perioada intrauterind.” Facultatea de Medicina Harvard

CUTIE MUZICALA

Muzica este o metoda dovedita de a calma bebelusii atunci cand sunt
nelinistiti. in special pentru nou-nascuti, sunetele din uter, cum ar fi
zgomotul alb, sunt reconfortante si ajuta la oprirea plansului.

Puteti pune cantece de leagan, zgomot alb sau muzica relaxanta.
Muzica se poate opri automat dupa 20-40 de minute sau poate
ramane activata toata noaptea.

ASCULTA RITMUL RESPIRATIEI LUI EMI SI
URMARESTE LUMINA PULSULUI DE PE TAVAN
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SURSA DE ALIMENTARE

- Conectati cablul USB la Emmy si la un adaptor compatibil
de clasa 2 (5V max. 3A). ﬂe{{m\%u( gmmT
- Introduceti 3 baterii alcaline AA in conformitate cu
instructiunile de siguranta.
- Atunci cand folositi baterii, asigurati-va ca folositi baterii
alcaline de calitate pentru a va garanta functionarea
corecta a produsului.
Observatie Ori de cate ori este conectat cablul USB,
nu se utilizeaza bateriile.

COMUTATOR PORNIT (ON) /OPRIT (OFF)

Pentru a-l PORNI/OPRI pe Emmy, apasati butonul A

de pe partea frontala.

Observatie

Emmy se va aprinde in functie de ultimele setari utilizate.

In cazul in care comutatorul senzorului de plans este setat pe
PORNIT (ON), senzorul pentru plans va (re)incepe, cu o pornire
intarziata de 30 de secunde, si va fi activ timp de 12 ore.

ON/OFF button

Puterea respiratiei este cel mai natural,
dovedit si eficient mod de a va calma

mintea si de a dormi mai bine.
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MODIFICAREA SETARILOR

Ultimele setari utilizate vor fi inregistrate pentru
urmdatoarea utilizare.

@< Tehnica de respiratie
Apasati acest buton daca doriti sa utilizati tehnica de respiratie.
Alegeti intre 3 setari:
- Lumina intermitenta si sunet de respiratie
- Numai lumina intermitenta

- Numai sunetul de respiratie @

- OPRIT (OFF) @
Observatie Cand utilizati tehnica de respiratie, puteti FREQUENCY

reda doar sunetul de respiratie. Nu poate fi combinata OFF_20 40 ON__ OFF

cu melodiile cutie muzicale.
TIMER CRY SENSOR
Q Buton elefant (lumina de noapte)
Alegeti luminozitatea preferats: SCAZUTA - MEDIE - RIDICATA
- OPRITA
Observatie Atunci cand utilizati Emmy cu baterii,
va sfatuim sa folositi luminozitatea cea mai scazuta,

pentru a asigura o durata de viatd mai lunga a bateriei.
OFf 2 ¥ Comutator cu temporizator

@ Frecventa o Lumina si muzica se pot opri automat dupa 20-40
rreauency Ritmul de respiratie al copiilor se va schimba pe parcursul de minute. Daca setati cursorul pe OPRIT (OFF),
varstei. Prin urmare, avem 2 setari: temporizatorul nu va fi activ, iar sunetul/muzica va
1 19 respiratii pe minut: in general potrivit pana la 5-6 ani continua sa se auda, iar lumina va ramane aprinsa.
2 22 respiratii pe minut: in general potrivit pana la 1-2 ani Observatie Atunci cand utilizati baterii, va sfatuim sa
folositi temporizatorul de 20 de minute pentru a
Jj Buton pentru muzica asigura o durata de viatd mai lunga a acestora.
Daca doriti sa ascultati melodii linistitoare, alegeti intre:
- Cantece de leagan P= Senzor pentru plans
- Zgomot alb veion Cand setati cursorul pe PORNIT (ON), senzorul
- Muzica relaxanta pentru plans va deveni imediat activ timp de 12 ore.
- OPRIT (OFF) (fara muzica) - Senzorul pentru plans va avea o pornire intarziata
Observatie Melodiile de mai sus nu pot fi folosite de 30 de secunde, astfel incat sa nu se activeze atunci
impreuna cu lumina intermitenta. cand il puneti pe Emmy inapoi pe noptiera, de exemplu.
- Dupa 12 ore, senzorul nu mai este activ.
|ﬂ Volum - La apasarea butonului din fata, temporizatorul
Apasati butonul de volum pentru a modifica volumul: de 12 ore va (re)porni.

REDUS-MEDIU-INALT
Observatie Oprirea produsului cu ajutorul butonului

frontal NU va opri senzorul pentru plans. Acesta
va rdmane activ timp de 12 ore sau pana cand puneti
cursorul in pozitia OPRIT (OFF).
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A IMPORTANT! INFORMATII TEHNICE

- Important! Pastrati aceste informatii, pentru consultare ulterioara.

- Acest produs ZAZU, este conform cu normele legislatiei EU, CA,
AU, NZ, USA, RU, SI, CA.

- Nu lasati ambalajele la indemana copiilor mici.

- Lumina puternica. Evitati expunerea. Nu priviti fix lumina.

- Acest produs nu este o jucarie.

- Va rugam sa va asigurati ca produsul nu este la indemana copiilor
mici si nu permiteti niciodata copilului dvs. sa se joace cu cablul
de conectare, sau cu bateriile.

- Acest produs functioneaza cu 3 baterii AAA, 1,5V ( nu sunt incluse).

- A se folosi doar bateriile specificate.

- Scoateti bateriile goale din modulul.

- Bateriile trebuie sa fie introduse doar de catre adulti.

- Nu amestecati baterii vechi si noi.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-Zn) sau
reincarcabile (Ni MH).

- Bateriile ne-reincarcabile nu se pot incarca.

- Bateriile trebuie asezate la polaritatea corecta.

- Nu scurt-circuitati terminalul de alimentare.

- Cand nu folositi produsul, va rugam sa-| lasati pe modul OFF.

- Pentru utilizare numai cu cablul USB livrat impreuna cu produsul ZAZU.

- Cablul USB nu este o jucarie.

- Aceasta lumina nu emana caldura.

- Acest produs este destinat uzului interior si nu este rezistent la apa.
Va rugam sa-l pastrati uscat.

- Pentru a curata produsul, folositi o carpa umeda.

- Cablul de conectare este de joasa tensiune, dar din motive
de fiabilitate trebuie tratat cu atentie.

- Avertizare. Pericol de strangulare din cauza cablului lung.

- Nu incercati sa dezasamblati produsul daca nu mai functioneaza.
Va rugam sa contactati serviciul clienti.

- Declaratia de conformitate CE poate fi solicitata la adresa de mai jos:
info@zazu-kids.com

Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex
The Netherlands | info@zazu-kids.nl BN3 7ET, Great Britain
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UectnTo 3a BawaTta nokynka Ha guwatiaTta HowHa namna Emu.

EmMu moxe ga nomorHe Ha BalleTo AeTe ga 3acnm no 3 pa3nnyHn Ha4vnHa.

KAK PABOTN EMU
YHUKAJTHA TEXHUKA 3A ONLWAHE

AKo BalleTo AeTe Ma 3aTpyaHeHNs NMpu 3acnMBaHETO, MOXe Ou
rnaBaTta My BCe OLle € MbJIHA C BCUYKM BreYaTneHns oT aeHsi. Emu
MOXe [a MOMOrHe Ha BalleTo AeTe Aa U3YUCTU yma CU, KaTo
Bb3MNpOM3BEXAA CMOKOMHN 3BYLN HA AMLIAHE U NMPOEKTMpa CBETNIMHA
Ha TaBaHa, KOSITO cTaBa Mno-ronsiMa u no-marnka. Baweto gete
aBTOMAaTUYHO LLie Ce CbCPeaoTouM U e crieBa CMoKOMHOTO AMLIaHeE,
KOETO LLie My MOMOrHe Aa 3acnu no-riecHo.

MacnegBaHe Ha MeguumHcknsa yHuBepcuteT CTaHdopg
ycTaHoBw, ye: “fleuara, KONTO ca YCBOWIN TEXHWUKUN KaTo ObMOOKO
AvilaHe 1 nora, cnat no-aAbnro n no-godpe.” - Buktop KapuoH

HOLLHA JTAMIMA

3a pgeuarta, KOMTO ce CcTpaxyBaT oT Mpaka, EMu moxe fa cBeTHe B
ycrokosiBaLLo YepBeHo. CBeTNMHaTa MOXe aBTOMaTUYHO Aa ce
nsknoun cneq 20-40 MUHYTU MNK fa OCTaHe BKMYeHa usanarta Holy,.

“YepBeHaTta HOLWHa namna HaAMa fa Bnusie Ha uMpKagmaHHus
pUTBM 1 MPOU3BOACTBOTO HA MENATOHVH.

UepBeHaTa CBETNMHA Ce Bb3NpuemMa KaTo yCrnokosiBalla, kato
HamnoMmHs 3a BpeMeTo, koraTto 6ebeTo e 6uno B ytpobara.”
- MeguumHcko yunnuwie Xapsapa

3BYKOBA MALLMHA

MysukaTa e gokasaH MeToA 3a ycnokosiBaHe Ha 6ebeTa, korato ca
HecnokonHn. OcobeHo 3a HOBOPOAEHW, 3BYLIUTE OT MaTkaTta, kaTto 65an
LIyM, ca ycroKosiBalLm 1 nomaraTt ga ce crnpe nnaysT. MoxeTe aa
BBH3MpoM3Bexaate NPUCIMBHU NECHW, BAM WyM nnmn agpuKkaHcKm
nayHgx. Mysumkata moxe aBTOMaTUYHO Aa ce usknioum cneg 20-40
MUHYTU UNN Oa OCTaHe BKINKYeHa udanaTta HOL,.

...BOVLLAA U3OULLAN...

Cnywarite puTbMa Ha auiaHe Ha Emu

n cnepBanTe nMmnyJsicHarta CBeTJinHa Ha TaBaHa
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3axpaHBaHe
- CebpxeTte USB kabena kbM EMy 1 KbM CbBMECTUM
apanTep knac 2 (makc. 5V, 3A). CnoH4yeTo Emu
- lNoctaBeTte 3 6posa ankanHu 6aTtepum TN AA, cnopea
WHCTPYKLunTE 3a 6e30nacHoCT.
- lNpwn n3nonseaHe Ha 6aTepun, Mons, yBepeTe ce, Ye
nanona3saTte ankanHu 6aTepVIVI OT Ka4yeCTBEeHN MapKu,
3a [ja rapaHTupaTte npaBunHaTa paboTa Ha npoaykra.
3abenexka Korato USB kabenbT e cBbp3aH, batepumnte
HAMa fa ce n3nonasart.

Mpeskntousaten BKI1./U3KI1.

3a ga Bknounte unu nsknioumte Emn, HatucHete GytoHa A

oTnpea.

3abenexka

- Emwu we cBeTHe cnopen nocnenHo M3non3BaHUTe HaCcTPOMKMN.

- AKO npeBKYBaTENAT 3a CEH30pa 3a nnay e HacTpoeH Ha ON,
CEH30pbT 3a Nnav Le (pe)crtapTvpa ¢ oTnoxeH crapt ot 30
cekyHau v we 6bae akTMBeH 3a 12 yaca.

BKI1./U3KI1. 6yToHa

Cunarta Ha guwaHeTo e
Hal-eCTECTBEHUAT, AOKa3aH n
edEeKTUBEH HAYNH Aa YCroKouTe
ymMa cu 1 ga cnute no-gobpe.
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FREQUENCY

CMAHA HA HACTPOMKUTE

[NocneaHo n3nona3eaHUTe HaCTPOWKK Le 6baaT 3anoOMHEHU
3a cneppalarta ynoTtpeba.

TexHuka 3a guiaHe

HaTucHeTe To31 B6yTOH, ako uckaTe Aa nsnonssaTe TexHuKaTa
3a gvwane. MN3bepete mexay 3 HaCTPONKK:

- CBeTnMHeH Nync 1 3ByK Ha AvLlaHe

CBeTnuHeH nyrnc

3BYyK Ha gullaHe

N3KIMKOYEHO

3abenexka: [Npu n3nonseaHe Ha TexHMKATa 3a AuLlaHe MOXeTe
[a Bb3npousBexaaTe camo 3Byka Ha auaHe. Ts He Moxe fa
ce KoMBUHMpa ¢ MenoaMnTe Ha 3BykoBaTa MalluunHa.

ByToH 3a croH (HowHa namna)

M3bepeTe npegnountana apkoct: HACKA - CPEOHA -
BVCOKA - N3KJTHOYBAHE

3abenexka: Korato nsnonssate Emmy c 6atepuu,
npenopbyBame [a n3nonssaTe Haii-HMUCKaTa sipKoCT, 3a Aa
ocUrypuTe No-Abnbr XXMBOT Ha GaTepusTa.

YecTtoTa

[eTckaTa yecToTa Ha QuULLaHe Le ce NPOMEHs C Bb3pacTTa.

[Mopagu Tasu npuynHa Mame 2 HaCTPOMKM:

1 19 BavwWwBaHNS B MUHYTa: 0OUKHOBEHO MOAXOASLLO 33
Aela Ha Bb3pacT 5-6 roguHm

2 22 BOvWBaHNS B MUHYTa: 0OUKHOBEHO MOAXOASLLO 33
Aeua Ha Bb3pacT 1-2 roguHn

ByToH 3a my3uka

Ako nckaTe Aa cnylaTe ycrnokosiBallym necHW, MoxeTe aa
nsbupate mexay:

- [MpucnveHM necHu

- Ban wym

- AdppukaHckm nayHmx

- N3KJTKOYEHO (6e3 my3uka)

3abenexka: [openocoveHnTe NecHn He moraT ga obaar
M3Mnon3BaHun eJHOBPEMEHHO C MyrncupaliaTta cBeTnmHa.

Cwuna Ha 3Byka
HaTucHeTe GyToHa 3a cuna Ha 3Byka, 3a Aa NpoOMeHUTe 3ByKa:
HWCKA - CPEJHA - BUCOKA

BU

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRYSENSOR  ~

O FREQUENCY
% OFF_20 40 ON__ OFF
TIMER CRY SENSOR

[NpeBkntoyBaTen Ha Tanmepa

CeTnuvHaTa 1 My3ukata moraTt aBTOMaTU4HO Aa ce
nskntoyat cneg 20-40 MuHyTU. AKO HacTpouTe nNnb3raya Ha
MBKJTIOYEHO, TalimepbT HAMa aa 6bJe akTUBEH, a 3ByKbT/
My3uKaTa LLie NpoabIKM ia ce Bb3NpousBexaa u
cBeTNnMHaTa e ocTaHe BKYeHa.

3abenexka: Npn n3nonasaHe Ha 6aTtepun ce npenopbyBa
Oa nsnonseaTte Tanmepa 3a 20 MUHYTK, 3a Aa rapaHTuparte
no-Obibr XXUBOT Ha BaTepuunTe.

CeHsop 3a nnay

KoraTto HacTpouTe nnb3rada Ha BKITKOUMEHO, ceH3opbT

3a nnau e cTaHe aKkTMBeH BegHara 3a 12 yaca.

- CeH30pbT 3a Nfav LWe uma OTMOoXEeH CTapT oT
30 cekyHan, Taka Ye TOM HAMa Aa ce akTUMBMpa, KoraTo
nocrtaeute EmMu, Hanprumep, Ha HolLHaTa Macuyka.

- Cnepn 12 yaca Tol He e akTUBEH MNoBeYe.

- Korato HaTucHeTe npegHus B6yToH, 12-4acoBuaT
Tarimep Lwe (pe)ctaptupa.

3abenexka: V3kniouBaHeTo Ha npoaykTa ¢ npeaHus
6ytoH HAMA ga u3knoumn ceHsopa 3a nnad. Tow we
OoCTaHe aKkTUBEH 3a 12 yaca unu gokaTo HacTpouTe
nnb3rada Ha N3KJTKOYEHO.
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A BAXXHO! TEXHUMECKA MHOOPMALLUA

- BaxxHo! [Na3eTe 3a 6baellla CripaBKa.

- To3n npoaykT ZAZU e n3usano CbBMECTUM CbC 3aKOHOAATENCTBOTO
Ha EC, KaHaga, ABcTpanus, Hosa 3enaHaums n CALLL

- Mons, apbXTe onakoBkaTa Aaney OT Masnku Aela.

- flpka cBeTvHa. M36sreainTe nsnaraHeto. He rneparite npsko B
CBeTANHaTA.

- To3n NPOAYKT He e urpadka.

- Mons rapaHTVpaliTe, Ye MPOAYKTHT € Aasey OT o6cera Ha Manku fela
1 HUKOTra He NMOo3BOMSBaNTeE AeLaTta Aa urpas ¢ 6atepumTe.

- To3m npoaykT pa6otn ¢ 3x AA 1.5V 6atepumn (He ca BKIIOYEHN).

- N3non3Barite caMo KOHKpPETHUTE 6aTepum.

- N3BapeTe npasHuTe 6aTepun OT NPOoLyKTa.

- batepuunTe Tps6Ba Aa ce MOCTaBAT CaMO OT Bb3PaCTHMU.

- He cmecBainTe HOBM 1 CTapu 6aTepun.

- He cmecBaiTe ankanHu, ctaHAapHN (LMHKOBO-BbINEPOAHM) U
3apexaam ce (Ni MH) 6atepuu.

- EaHOKpaTHUTE 6aTepum He MoraT Aa Ce 3apex/aar.

- batepuunTe Tps6Ba Aa 6bAAT NOCTABEHW C MPaBUIEH MOSPUTET.

- He npean3BunkBaiTe KbCO CbeANHEHME B 3aXpPaHBaLLMsS TEPMUHA.

- Jla ce nsnonsea camo ¢ USB ka6en, kosTo ce npeanara cbc ZAZU
npoayKTa.

- USB ka6enbT He e nrpavka.

- Ta3n CBeT/IMHA He Cce Harpsisa.

- To3n NpPoAyKT e NpefHa3HayeH 3a yrnoTpebda yaoMa U He e
BOAOYCTOMYMB. Mong, nogabp)KamTe Cyx.

- [py nouncTBaHe, He NoTansaMTe BbB BOea, a M36bpCBalTe C
BI@XKHa Kbpra.

- CBbP3BALLMST MPOBOAHWK € CAMO C HWUCKO HarpeXeHue, HO OT
CbOBPAXEHUS 3a HAAEXAHOCT TpsibBa Aa Ce TPETUPa BHUMATENHO.

- MNpepynpexaeHue. Obnbr kaben OnacHOCT OT 3alyLlaBaHe.

- Korato He ce nsnonsea, mocns N3KJTKOYETE HanmbnHO npoaykTa

- He ce onuTaitTe fa pa3rno6ssaTte NpoAyKTa, ako He paboTu.
Mons, cBbpKeTe ce C MOTPEBUTENCKUS OTAEN.

- flpka cBeTvHa. M36sreanTe nsnaraHeTo. He rneparite npsko B

CBeT/MHaTa.
Manufactured and distributed by ZAZU ZAZU Limited | Unit 10, English business P U K
PO Box 299 | 3740 AG Baarn English Close, Hove, East Sussex C €
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[lo3npaBngem C NpuobpeTeHNEM DMMU —

DMMMU MOMOXET MaJItOTKE 3aCHYTb
3 pa3HbIMUK CcNoCcobaMu:

KAK PABOTAET MMM
YHUKAJIbHAAA TEXHUKA ObIXAHUA

Ecnn BalweMy mManbilly TPYAHO 3aCHYTb, 3TO 3HAYMUT,

YTO OH NepenosiHeH BreYaTIeHUIMU MNPOLLEALLEro AHS.
SMMU MOMOXET MaJlblllly YCIOKOUTBLCS, BOCMPOU3BOAS 3BYKM
[ObIXaHUS U NOACTPamnBas CBET NOA TOT e pUTM. ManbiL
choKycnpyeTcs Ha AbIXaHUM N C NEMKOCTbIO 3aCHET.

MeanunHckoe nccnenoBanme, nposegeHHoe B CTaHdopae,
MOKa3ano: AeTH, KOTOPbIE M3YyYann TakMe TEXHUKMN, Kak rybokoe
[bIXaHVe 1 Mora, Cnanu AoNbLIe U nyYlle.

HOYHUK

CBeT MOXET aBTOMaTUYECKM BbIKNOUMTbCS Yepe3d 20-40 MUHYT
WV OCTaBaTbCS BKIIOYEHHbIM.

HOYHMK C KpaCHbIM CBEYEHMEM HE HAPYLUUT LIMPKALHbIA PUTM
1 He MOoMeLLaeT BblpaboTKe MeaTOHMHA.

KpacHbii cBeT 6yAeT BOCMPUHUMATLCS KaK YCMOKaMBatOLLMIA,
Tak Kak OH OH HaNOMMHAET PebEHKY O ero npebbiBaHWM
B yTpOb6e MaTepu.

MY3bIKAJIbHbIV MPOUTPbIBATE/1b

My3blka — MPOBEPEHHbIN CMOCO6 YCMOKOUTb AeTeN.

Hanpumep, 6enbii LLyM OCOH6EHHO HPaBUTCS HOBOPOXAEHHbIM,
Bellb OH BO3BpaLLAEeT MM YyBCTBO 6€3yCNOBHOW 3aLUMLLEHHOCTY,
K KOTOPOMY OHW MPUBbIKAN, HAXOAACH B yTPOOE MaMbl.
BknounTe KonbibenbHble, 6enbif LyM Unn adpprKaHCKyto
My3biKy. BocnpownsseaeHne aBToMaTUYeCKM BbIK/TIOYUTCS

yepes 20-40 MUHYT UM NPOAOMKUTCS B TEYEHNE HOUW.

HOBUHKWM OoT ZAZU!

...BAOX-BblAOX...

CnywamnTe pUTM IblXaHUST DMMU U CNeaynTe

3a MepuarouM CBETOM Ha TIOTOJKE.
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MCTOYHUK NMUTAHUA

— MNopknounte USB-kabenb K IMMU 1 K COBMECTUMOMY
apanTepy knacca 2 (5 B makc. 3 A).

— BcTaBbTe 3 WenoyHble 6ataperikn AA B COOTBETCTBUM
C VIHCTPYKLMSMM MO TEXHUKE 6€30MacHOCTM!.

— lMpu ncnonb3oBaHUM 6aTapeek, Noxanymncra, ybeamTecs,
YTO Bbl UCMOJb3yeTe aNKanMHOBbIE 6aTapen Ka4eCTBEHHOM
MapKK, YTO6bl 06eCneYnTb NPaBUIbHYIO PAbOTY YCTPOMCTBA.

Mpumeyanue. Mpn noaknoyeHnn USB-kabena 6aTaperkm
MNCMOb30BaThCS HE ByAyT.

MEPEKJTKOMEHWUE BKJ1/BbIKJ1

YTO6bI BKIIOYNTL/BLIKIIOYUTE DMMU, HAXKMUTE Ha KHOMKY A

Ha NepeaHen NaHenu.

MpumevaHus

— DMMU BKIOYUTCS B COOTBETCTBUM C NOCEAHUMMU
MCMONb30OBaHHbIMU HACTPOMKaMMU.

— Ecnn nepekntoyaTens gaTymka nnaya yCTaHOBAEH
B nonoxeHwue BKJ1, gatunk nnava 3anyctutcs (MIOBTOPHO)
C 3afiepXkKom Ha 30 cekyH 1 ByAeT akTUBEH B TeYEHMe
12 yacos.

RU

CnoH oMMu

KHonka BKJ1/BbIK/

IlbiIxaHne — Hanbonee eCTECTBEHHbIN,
NPOBEPEHHbLIN U SPPEKTUBHLIN
CNoCco6 YyCMOKOUTLCS

N CNafKo 3aCHYTb.
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FREQUENCY

U3MEHEHWE HACTPOEK

[TocnenHne NCnonb3oBaHHbIE HaCTpOI7IKl/I COXpaHATCA
Ona cnenyrouero NCriosib3oBaHMA.

ObixaTenbHas TEXHUKaA
3aXXMm1TE KHOMKY, €C/IN Bbl XOTUTE BKIIOYNTb [AbIXaTeNbHYIO
TEXHUKY. BbibepuTe oanH 13 3 peXXMOB:

— NYNbCUPYIOLLMI 3BYK U 3BYK JbIXaHUs,
— TONBKO My/IbCUPYIOLLME 3BYKM,
— TOJIbKO 3BYK AbIXaHMs.

prmeHaHMe. |_|pl/l BK/IIOYEHWU OblXaTeNbHOM TEXHUKMN MOXET
npourpbiBaTbCsd TOJIBKO 3BYK AbIXaHWNA. Eé Henb3s BKNOUYMTD
OAHOBPEMEHHO C APYTMMU MeNoANAMUN.

KHonka ¢ uso6paxeHmem ciioHa (HOYHUK)
Bbi6epuTe apkocTb: HU3KAA-CPELHAA-BbICOKAA-BbIK/

MpumeyaHune. [MNpn ncnonb3oBaHWKN 6aTapeek
Mbl PEKOMEHIYEM VCMOb30BaTh HN3KYIO SPKOCTb,
YTOO6bI MPOAANTbL CPOK MX CYX6bI.

YacToTa gbixaHusa
YacToTa AbixaHUs OeTeN MeHsSeTCsl C BO3PaCTOM.
[MoaToMy y Hac ecTb 2 pexuma:

— 19 BoOXOB B MUHYTY (AN AeTen fo 5-6 neT),
— 22 BOOXa B MUHYTY (ans neten oo 1-2 ne).

KHonka my3biku

Ecnu Bbl xOTUTE NOCNyLWaTb YCNOKanBatoLmne Menoamm,
BblbepuTe:

— KonblbenbHble,

— 6enblt LWyM,

— abpuKaHCcKas My3blKa,

— 6€e33BYYHbIN PEXMM.

anIMe‘-IaHVIe. Menoaun Henb3s MCNoNb30OBaTb
OAHOBPEMEHHO C NyJIbCUPYIOLWLNM CBETOM.

MpomkocTb

Haxxmnte KHOMKY peryinpoBKn, 4YTO6bl UIIMEHUTH FPOMKOCTb:

H3KAA-CPEOHAA-BbICOKASA.

OFF 20 40

TIMER

ON  OFF

CRY SENSOR

RU

O FREQUENCY
% OFF 20 40 ON__ OFF @
TIMER CRY SENSOR

Tanimep

CBeT 1 My3blKa MOTYT aBTOMaTUYECKM BbIKIIIOUNTLCS Yepes
20-40 muHyT. ECnm Bbl yCTaHOBMUTE MON3YHOK B MOIOXEHME
BbIKJ1, Taimep He 6yaeT aKTUBEH, 3BYK/My3biKa MPOAOIKAT
BOCMPOM3BOANTBLCS, @ UHANKATOP OCTAHETCS BKIIOYEHHbIM.

MpuMeyaHue. [pu MCNob30BaHUM 6aTapeek Mbl
pekomMeHayeM Ucrosb3oBaTh 20-MUHYTHbIN TaliMep
Ins obecrneveHns 6onee LJITENbHOrO CPOKa UX CNy6bl.

JaTuuk nnava

— Korpaa Bbl yCTaHOBUTE NOA3YHOK B NONOXeHWe BKIJ1,
[aTynMK Nnava akTUBM3MpPYyeTCs Ha 12 yacos.

— JaTumk nnaya 6ynet oTnoxeH Ha 30 cekyHz,
N HEe aKTUBMPYeTCS, HanpuMep, Npu YCTaHOBKeE
HOYHWMKa O6PaTHO Ha MPUKPOBATHBIM CTOMVIK.

— Yepes 12 yacoB JaTuMK Ae3aKTUBUPYETCS.
— [pn HaXaTUW KHOMKM Ha NepeaHel YaCTu HOYHMKA.

MpumeyaHue. BoikntoueHmne yCTPONCTBA C MOMOLLBIO
KHOMKW Ha nepeaHen 4acTu He NPUBELET K OTK/IKOYEHMIO
naTyvka nnaya. OH 6yeT B aKTUBHbIM PEeXMUME B TeveHue
12 yacoB nAM 4O Tex Nop, NoKa Bbl He NepeBenéTe
MON3YHOK B NosioxeHue BbIKJ1.
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A BAXXHO! MEPbI BE3OMNACHOCTH

—BAXHO! CoxpaHuTe aaHHY MHCTPYKLUMIO ANS AabHENLLErO MCMONb30BaHNS.
—3TOT NpoayKT ZAZU NoNHOCTbIO COOTBETCTBYET 3akoHodaTensctey PO, EC,
KaHazbl, HoBon 3enanamm, Kntas n CLUA.
—Y6enmTech, YTO ynakoBKa HAaXOAUTCS B HEAOCTYMHOM NS IeTEN MECTE.
—36erainTe BO3AENCTBUS IPKOrO CBETA.
—Hwkoraa He no3BonanTe pebEHKY UrpaTh C afanTEPOM MUTAHUS, COEAUHUTENbHbIM
Kabenem nnm 6atapenkamm.
—2TOT NPOAYKT paboTaeT ¢ 3 6aTaperkamm AA 1,5 B (He BXOAAT B KOMMIEKT).
—lcnonb3yiiTe TONbKO YKa3aHHble 6aTapenku.
—13BnekunTe pa3pskeHHble 6GaTaperku N3 MOLYNS.
—ToNbKO B3pOC/ble AOMKHbI BCTABNSATL 6aTaPENKN.
—He ncnonb3yiTe cTapble U HOBblE 6aTapelriku BMeCTe.
—He ncnonb3yiTe BMeCTe LWeNOYHbIE, CONEBbIE UM aKKYMYNIATOPHbIE 6aTapenKi.
—HenepezapsxaeMble 6aTapeu 3apskaTb HENMb3S.
—baTapenkn LOMKHbI 6bITb YCTAHOBAEHbI C COBMIOAEHNEM MNPABUIBHON MOASPHOCTU.
—He ponyckante KOPOTKOro 3amMblKaHWs KNeMMbl MNTaHNS.
—lNpenHasHayveH TONbKO Ana ncnonb3oBaHus ¢ USB-kabenem, BXoaaLLMM
B KOMMAEKT npoaykta ZAZU.
—Kaéenb USB — 3TO He mrpyLuka.
—/ICTOYHMK CBETa He HarpeBaeTcs.
—laHHOE YCTPOWCTBO NpefiHa3Ha4YeHo A8 UCMOb30BaHMS B MOMELLEHN
1 He 9BNSeTCs BOAOHENPOHMLAEMBIM. [TOXKanymcTa, XpaHUTE ero B CyXOCTU.
—YT06bl OYNCTUTL YCTPONCTBO, HE MOrPYXKalTe ero B BOAY, a MPOTPUTE BRAXKHOM
candeTkomn.
—CoeNHNTENbHBIV MPOBO/ PAaCCUMTaH TONbKO Ha HU3KOE HampskeHue,
HO MO COOBPAKEHUIM HAAEXKHOCTU C HUM CrielyeT 06paLlaTbCs OCTOPOXKHO.
—BHuMaHWe! OnacHOCTb yayLIeHWs AVHHBIM Kabenem.
—He nbiTarite pazobpaTth yCTPOUCTBO. ECnn oHO nepecTano paboTaTb,
06paTUTECH B CNYXOY TEXHUYECKOW MOAAEPIKKN.

Hawwa 3a6oTtnvBas cny>k6a NoAAEPKKM (4J15 BONMPOCOB, 3aMeyaHuni
n vnaen): 8 (800) 707-25-64 / service@babyoptgroup.ru

Paspa6oTtaHo ¢ ymom B Huaepnaxaax: ZAZU BV C € U K
Postbus 299 3740 AG Baarn The Netherlands C n
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